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Л. КУЧМА ЗМІЦНЮЄ 

ЗВ’ЯЗКИ З РОСІЄЮ 



ВЕРХОВНА РАДА ЗАТВЕРДИЛА 
НОВИН УРЯД УКРАЇНИ 



Р. Ґейтс був у Києві 

Київ (УНІАР). — Амба- 



Л. Ярошинська нагороджена 
альтернативною Нобелівською 
премією 



жені, вони лежать у банках. 
Як підприємства Росії, так і 
підприємства України від 
цього тільки страждають. 
Ми розрубали цей „Гордіїв 
вузол”. А це — уся промис- 
ловість, усе сільське госпо- 
дарство, це — все. У цій 
частині ми досягли самих 
найкращих успіхів. Еконо- 
міка Росії також значно 
залежить від України. Як- 
що ми сьогодні почнемо 
кожний собі робити ‘нату- 
ральне господарство’, маю- 
чи такі соціяльні проблеми, 
це просто приведе до руїни. 
Щодо питання про можли- 
вий термін стабілізації, Л. 
Кучма відповідати на нього 
не захотів. 



Д-Р О. БІЛАНЮК ТА 
Д-Р В. ПЕТРИШИН В 
НТШ 

Ню Йорк. — Наукове То- 
вариство ім. Шевченка в 
Ню Йорку влаштовує допо- 
віді професора фізики Свар- 
тмор коледжу в Пенсильва- 
нії, іноземного члена Ака- 
демії Наук України д-ра 
Олекси Біланюка та профе- 
сора математики Ратгер- 
ського університету також 
члена Академії Наук Украї- 
ни д-ра Володимира Петри- 
шина на тему: „Наука в 
Україні: підсумки спостере- 
жень”. Доповіді відбудуть- 
ся у суботу, 3 1-го жовтня, о 
год. 5-ій вечора в домі НТШ, 
63 Четверта авеню в Ню 
Йорку. між 9-ою і 10-ою 
вулицями. 



сультацій з вищими урядо- 
вими особами України. Р. 
Ґейтса прийняв Президент 
України Леонід Кравчук. 
Він також мав зустріч з 
головою Служби Безпеки 
України Євгеном Марчу- 
ком і з керівниками бага- 
тьох міністерств. 



Москва (УНІАР). — Тут 
закінчилися переговори між 
урядовими делегаціями Ро- 
сії і України. Обговорено 
проблеми торговельно-еко- 
номічних зв’язків між Ро- 
сією і Україною, взаємні 
постачання продукції, кре- 
дитно-фінансові та валютні 
проблеми, а також питання 
про перевезення вантажів 
через території двох країн. 
Домовилися про створення 
найближчим часом російсь- 
ко-української міжурядової 
комісії для торговельно- 
економічних зв’язків. Під- 
писано двосторонні угоди 
про заснування торговель- 
них представництв і про 
введення режиму найбіль- 
шого сприяння у торгівлі, 
про співробітництво при 
здійсненні будівництва об'є 
ктів у третіх країнах. Пре- 
м’єр-міністер України Лео- 
нід Кучма зустрічався з пре- 
зидентом Російської феде- 
рації Борісом Єльцниним. 

По закінченні відвідин Л. 
Кучма на запитання жур- 
налістів чи вдалося досяг- 
нути очікуваних наслідків 
відповів: „Можливо тому, 
що я новий прем’єр-мяіс- 
тер, і тому, що Росія чудово 
розуміє, що економіка Ук- 
раїни — особливо в ділянці 
паливно-енергетичній — на 
80 відсотків залежить від 
Росії, ми домовилися цодо 
грошово-фінансової систе- 
ми. Я не буду сьогодні на- 
зивати цифри по взаємних 
розрахунках, але ми всі 
чітко знаємо, що всі ці фон- 
ди від 1-го липня зіморо- 



сада ЗСА повідомила що 
директор Центральної Роз- 
відної агенції ЗСА Рсберт 
Ґейтс перебував на відвіди- 
нах в Україні від 18-го до 
20-го жовтня. 

Метою його відвідин бу- 
ло відбути ряд нарад-кон- 



Житомир (УНІАР). — 
Колишньому депутатові 
Верховної Ради СССР, жур 
налістці з України Аллі Яро 
шинській. яка уважає себе 
емігранткою, присуджено 
альтернативну Нобелівську 
премію. 

Як пояснила А. Ярошин- 
ська у інтерв’ю житомирсь- 
кій пресі, це таж премія 
Нобеля, тільки вручається 



Джерзі Ситі, Н.Дж. (О. 
Кузьмович). — Теплий, ра- 
дісний усміх, живі цікаві очі 
і дрібна постань приносить 
стільки життя і темперамен- 
ту в холодну дійсність ре- 
дакційної кімнати, що зда- 
ється — світ відмолодів. 

Таке почуття маємо, коли 
перед нами Христя Сай — 
молода мисткиня, яка сто- 
їть перед своєю першою 
самостійною виставкою і це 
в престижевих приміщен- 
нях. Українського Інституту 
Америки. Ми вже знаємо 
від організаторки мистець- 
ких виставок в УІА Дарії 
Гойдиш, що виставка X. 
Сай відкриває 6-го листопа- 
да сезон, в якому відтак 
плянується після традицій- 
ного різдвяного сезону, з 
прикрасами роботи мистки 
ні Слави Ґеруляк, самос- 
тійна виставка мистця Юрія 
Соловія, а далі „Вистава 
квітів” весною і вкінці дуже 
важлива для українських 
мистців виставка дитячих 
українських книжок із ілю- 
страціями відомих українсь 
ких художників. 

Все це широкі та цікаві 



не одному (основному) пре- 
тендентові, а кільком, які 
своїми працями і діяльніс- 
тю в тій чи іншій сфері досяг 
ли успіху. Умовна девіза 
альтернативної премії — 
„За життя, гідне людини”. 

Премію журналістка А. 
Ярошинська отримала за 
книгу та серію публікацій 
про Чорнобиль. 



пляни на біжучий сезон, 
який саме відкривається 
виставкою молодої мистки- 
ні. 

Саме про її праці та заці- 
кавлення хочемо ширше 
довідатися у редакції „Сво- 
боди” та поділитися тим із 
нашими читачами. 

Христя, яку маємо щастя 
знати від юнацьких років у 
пластуванні, а останньо піз- 



Київ (УНІАР). — Пре- 
м’єр-міністер України Ле- 
онід Кучма у вівторок, 27- 
го жовтня, виступив на пле- 
нарному засіданні Верхов- 
ної Ради з доповіддю про 
економічну ситуацію, но- 
вий склад Уряду України та 
його перспективи. 

Ствердивши катастрофіч 
ний стан економіки, пре- 
м’єр заявив, що для випра- 
цюваня програми виходу з 
кризи треба два місяці. До 
розпрацювання такої прог- 
рами Л. Кучма запросив 
відомих в Україні економіс- 
тів — Володимира Ланово- 
го, Володимира Пилипчу- 
ка. Володимира Черняка та 
інших. 

До нового складу Уряду 
Л. Кучма запропонував кан 
дидатури першого віце-пре- 
м’єра та п’ятьох віцепре- 
м’єрів: перший віцепрем’єр 
— Ігор Юхновський, віце- 
прем’єр з питань промисло- 
восте — Василь Євтухов, 
віцепре’єр з питань агропро 
мислового комплексу — 
Володимир Дем’янов, віце- 
прем’єр і міністер економі- 
ки — Володимир Пінзеник, 



Іст Гановер, Н.Дж. (В. Л- 
ць). — В кінці тижня 16 — 18- 
го жовтня тут в Готелі Ра- 
мада відбувся ХУІ Конгрес 
Українського Конгресово- 
го Комітету Америки (УК- 
КА) з участю 226 делегатів 
із відділів та членських ор- 
ганізацій та 75 зареєстрова- 
них гостей. Конгрес обрав 
на президента д-ра Асколь- 
да Лозинського. 

Окремою точкою під час 
відкриття конгресу було 
вшанування св. п. ред. Ігна- 
та Білинського, доголітньо- 
го члена керівних органів 
УККА, 12 років його пре- 
зидента та відомого зас- 
луженого громадсько-полі- 
тичного провідника у З’єд- 
наних Стейтах Америки. 
Присутні вшанували також 
однохвилинною мовчан- 
кою інших членів екзекути- 
ви зокрема д-ра Михайла 
Снігуровича, д-ра Мирос- 
лава Биха і усіх членів УК- 
КА, які відійшли у вічність у 
минулій каденції. 

Під час Конгресу, на яко- 
му було чимало часу прис- 
вячено ролі УККА після 
відновлення незалежности 
України актом з 24-го серп- 
ня 1991 року та справам 
допомоги діаспори україн- 
ській державі, майже постій 
но був присутній амбасадор 
України до ЗСА д-р Олег 
Білорус і його дружина Ла- 



нали, як велику шануваль- 
ницю і здається останню 
ученицю недавно померло- 
го визначного мистця Пет- 
ра Холодного, охоче вияв- 
ляє свої думки та стараєть- 
ся пояснити свої мистецькі 
зацікавлення і шлях який 
вибрала. 

„Моє життя — це мистец- 
тво”, — каже вона нам з 
(Закінчення на стор. 5) 



віцепрем’єр з питань пали- 
во-енерґетичного комплек- 
су Юлій Йоффе, віцепре- 
м’єр з питань гуманітарної 
політики — Микола Жу- 
линський. 

На своїх постах запропо- 
новано залишитися мініст- 
рові оборони Костянтину 
Морозові та голові Служ- 
би Безпеки Євгенові Марчу- 
кові та міністрові охорони 
здоров’я Юрієві Спіженко- 
ві. На три міністерські поса 
ди кандидатур не запропо- 
новано — це пости міністра 
сільського господарства 
(досі — Василь Ткачук), 
міністра будівництва (досі 

— Володимир Борисовсь- 
кий), культури (досі — Ла- 
риса Хоролець). 

Головна проблема, що 
постала перед депутатами 

— голосувати за пропоно- 
ваними кандидатурами ли- 
сток» чи поодинці. Депута- 
ти після ще одного виступу 
Д. Кучми проголосували за 
цілою листою. „За” новий 
склад Кабінету Міністрів 
проголосувало 296 депута- 
тів. 



риса. 

Учасники мали нагору не 
тільки вислухати цілий ряд 
доповідей про стан в У краї- 
ні і діяспорі, але брати ак- 
тивну участь в конгресових 
комісіях, де обговорюва- 
лись проблеми зовнішньої і 
внутрішньої праці УККА, 
допомоги Україні, справи 
студентські, молоді, шкіль- 
ництва тощо. Одним з та- 
ких багатолюдних панелів, 
чи як його називали, сесі- 
єю, був панель з проблем 
України і як найбільш ефек- 
тивно допомогти українсь- 
кій молодій державі. Керів- 
ником панелю був ред. Яро- 
слав Гайвас, який три дні 
перед Конгресом приїхав з 
довшого перебування в Ук- 
раїні і, як це він сам . зая- 
вив, незабаром знову туди 
повертається, щоб докінчи- 
ти розпочаті праці і допо- 
могти місцевим активістам 
двигнути із застою і зумис- 
ного занедбання колишнім 
комуністичним режимом 
справи шкільництва, вихо- 
вання та чимало інших 
справ. В панелі виступали 
ще: Єпископ Василь Л ос- 
тей, д-р Богдан Бурачинсь- 
кий, д-р Орест Козіцький, 
проф. Тарас Гунчак, пас- 
тор Ярослав Папроцький. 
Виступив також, критикую- 
чи гостро партократів в 
Україні, новоприбулий Б. 
Гірний, а Дарія Степаняк 
відчитала довшого листа 
активіста з України, у яко- 
му він виклав свій погляд на 
допомогові акції діаспори. 
Відбулися ще панелі про 
зовнішню політику УККА 
після відновленя незалеж- 
ности Укранїи, КВОР, шкі- 
льництва і фінансів. 

У суботу, коло 400 осіб 
взяли участь в конгресово- 
му бенкеті, на якому голов- 
ну доповідь виголосив мґр 
Юрій Шимко, президент 
СКВУ. Шевченківську гра- 
моту волі вручено особисто 
амбасадорові ЗСА в Украї- 
ні д-рові Романові Попадю- 
кові і призначено такі ж 
грамоти для д-р Збіґнєва 
Бжезінського, д-ра Генрі 
(Закінчення на стор. 5) 



КВАРТЕТ ЛЕОНТОВИЧА 
В БАЛТИМОРІ 

Балтимор, Мд. — Відо- 
мий струнний квартет ім. 
Леонтовича виступить тут з 
концертом у неділю, 1-го 
листопада, о год. 3-ій по 
полудні в залі Вестмінстер, 
Школа права при Мериленд 
ському університеті (ріг ву- 
лиць Фаєтт і Ґрін в Балти- 
морі). У програмі — твори 
Гайдна, Скорика та Лай- 
кове ького. 




Відбувся XVI Конгрес УККА 



Б. Єльцин виступив проти 
Фронту національного 



Москва. — Президент 
Росії Боріс Єльцин, висту- 
паючи у міністерстві закор- 
донних справ, заявив, що 
оголосить поза законом 
створену кілька днів тому 
нову партію — Фронт наці- 
онального порятунку. За 
словами Б. Єльцина, він 
попросить російського дер- 
жавного секретаря Ґенна- 
дія Бурбуліса підготовити 
президентський указ про 
розпуск фронту. Президент 
підкреслив, що нова партія 
не зареєстрована в установ- 
чому порядку і суперечить 
конституції і законам краї- 
ни. Він закликав російських 
дипломатів пояснити всьо- 
му світові, яку небезпеку 
для країни і міжнародної 
спільноти представляє 
фронт. 

Один з основників фрон- 
ту національного порятун- 
ку письменник-націоналіст 
Алєксандр Проханов наз- 
вав дії Єльцина політичним 
бандитизмом і „ідіотиз- 
мом”. В інтерв’ю кореспон- 
дентові агентства АП А ; 
Проханов сказав, що якщо 
Єльцин має намір розпус- 
тити фронт, то він повинен 
це робити через Конститу- 
ційний суд, а не займатися 
„політичним хуліганст- 
вом”. 

Президент Росії зазнає 
все більшого тиску з боку 
консерватистів у російсько- 
му парляменті, а також з 
боку тих. хто виступає про- 
ти переходу країни до віль- 
ної ринкової економіки. 
Противники Єльцина пля- 



порятунку 

нують виступити проти ньо 
го 1-го грудня на З’їзді на- 
родних депутатів Росії. 

Фронт національного по- 
рятунку був створений у 
Москві в суботу, 24-го жовт 
ня, на зборах, де були при- 
сутні коло 3,000 представ- 
ників прокомуністичних і 
ультранаціоналістичних фра- 
кцій і груп. Засновники но- 
вої партії прийняли рішен- 
ня добиватися резиґнації 
Єльцина і виведення країни 
з кризи. Хоч створення 
фронту означає організова- 
ну спробу об’єднати проти 
Єльцина і його прихильни- 
ків консервативні сили Ро- 
сії, в новий рух покищо не 
ввійшов впливовий „Гро- 
мадянський союз”. який 
об’єднує представників вій- 
ськово-промислового ком- 
плексу країни. 



РОЧЕСТЕР 

ВІДЗНАЧИТЬ 50-ЛІТТЯ 
УПА 

Рочестер, Н. Й. — Тут у 
неділю, 1-го листопада, ук- 
раїнська громада Рочестеру 
відзначить святочним бен- 
кетом 50-ліття Української 
Повстанської Армії. Імпре- 
за відбудеться в залі церкви 
св. Йосафата, 940 Ридж 
ровд, схід. Початок о год. 5- 
ій вечора. У програмі — 
доповідь проф. Петра По- 
тічного та виступ Фолкльор 
ного Театру Остапа Стахі- 
ва зі Львова. Імпрезу влаш- 
товує Громадський Комі- 
тет під керівництвом Рома- 
на Куціля. 



У СВІТІ 

ДЕПУТАТ ПАРЛЯМЕНТУ Південної Кореї від Демок- 
ратичної партії Сон Се Іль, виступаючи в понеділок, 26-го 
жовтня, на слуханнях в парляменті, висунув версію, 
посилаючись при цьому на таємні документи західніх 
розвідок, що підбитий совєтськими воєнними летунами 
південнокорейський пасажирський літак „Боїнґ-747” не 
вибухнув у повітрі, а сів на морі, і люди, котрі в ньому 
летілик, залишилися живі й потрапили в совєтські трудові 
концентраки. На думку Сон Се Іля, деякі записи з „чорної 
скриньки” підтверджуютьлцо після влучення ракетою літак 
протягом 1 2 хвилин спіралеподібно спускався вниз. Тому є 
ймовірним, що він таки сів. Друга підстава для цього 
припущення: якщо б літак вибухнув, уламки і трупи були б 
розкидані на площі в сотні квадратових кілометрів. 
Відомо, що коли в 1985 році вибухнула бомба на індійсь- 
кому „Боінґові”, то 123 трупи було знайдено у перший же 
день. Тим часом після падіння південнокорейського літака 
протягом восьми днів не було знайдено ні трупів, ні 
уламків. 

У ПЕРЕДМІСТІ ДУРБАНУ в південно-африканській 
провінції Наталь невідомі терористи напали на учасників 
зулюської святкової церемонії. 15 злочинців, застосував- 
ши автоматичну зброю, вбили 14 чоловіків, чотирьох 
жінок і двох дітей. Ще 27 осіб ранено. Ця подія продовжи- 
ла ряд кривавих конфліктів між зулюським рухом Інката і 
Африканським національним конгресом. Лідер зулюсів 
Манґосуту Бутулезі звинуватив АНК у відновленні своїх 
колишніх збройних формувань з тим, щоб інтенсивно 
знищувати зулюсів. Анк офіційно відкинув це звинувачен- 
ня. 

РОСІЙСЬКІ ВЛАСТІ. два тижні протримавши в арешті 
експедиційний човен „Соло”, що належить міжнародній 
екологічній організації „Ґрінпіс”, прийняли рішення 
відпустити його, однак не дозволили взяти проби води на 
місці затоплення ядерного реактора російського атомово- 
го човна. 

АНГЛІЯ ТЕПЕР ЖИВЕ у напруженому очікуванні 
парляментарних дебатів з приводу Маастріхського 
договору. Вони розпочнуться наступного тижня, 4-го 
листопада. Щоправда, ще невідомо, чи дійде до голосуван- 
ня, бо уряд консерватистів, не бажаючи ризикувати, може 
перенести дату ратифікації. Тим часом Джан Мейджор, як 
прем’єр-міністер, дедалі більше втрачає популярність. Так 
званих „евроскептиків”, тобто противників Маастріхсько- 
го договору, очолює Вінстон Черчіль, внук знаменитого 
англійського прем’єра. Спостерігачі сходяться на тому, 
що у випадку невдачі при голосуванні Мейджорові 
доведеться зрезиґнувати з прем’єрського посту, щоб його 
партія на чолі з новим лідером могла зберегти владу. 

ВИСТУПАЮЧИ В ПОНЕДІЛОК, 2(Гго жовтня, в 
Дюссельдорфі на з’їзді Християнсько-демократичного 
союзу, канцлер Німеччини Гельмут Коль закликав 
громадян країни бути готовими до жертв заради єдиної 
Німеччини. Канцлер дав до зрозуміння, що без підвищен- 
ня податків неможливо подолати наслідки розколу країни 
на дві держави. Г. Коль наполягав на тому, що західні 
німці повинні пожертвувати деякими соціальними блага- 
ми, котрі є для них звичними. Зокрема він нагадав, що 
пенсійний вік в Німеччині наступає по досягненні 59 літ, 
трудовий тиждень (37.7 години) — найкоротший з усіх 
розвинених країн, тривалість вакацій (42 дні на рік) — 
найдовша. 



СКРІПЛЕННЯ ЕКОНОМІКИ ЗСА 

МОЖЕ ДОПОМОГТИ БУШЕВІ 



Вашінґтон. — Агентство 
Ассошієйтед Пресе інфор- 
мує, що у вівторок, 27-го 
жовтня, республіканська 
Адміністрація президента 
Джорджа Буша опублікува- 
ла останнє перед виборами 
Президента звідомлення 
про стан економіки в З’єд- 
наних Стейтах Америки. З 
цього документу виходить, 
що економіка Америки по- 
чинає поправлятися і загро- 
за рецесії та інфляції не 
становить вже тепер поваж- 
ної загрози. 

Згідно зі звітом зріст ва- 
лового внутрішнього дохо- 
ду становив, починаючи з 
вересня цього року, 2,7 від- 
сотків. Поправилась також 
ситуація на відтинку про- 
дуктивносте товарів пер- 
шої потреби і забезпечення 
населення всіма конечними 
товарами. В цій ділянці 
зріст становить 2,9 відсот- 
ка, але в другому кварталі 
року відсоток спав до 1,5 
процентів і це, як кажуть 
економісти, було причиною 
песимістичних прогноз і 
спекуляцій, тим більше, ІЦО 
все це відбувалося в році 
виборів Президента ЗСА. 

Нові економічні дані, під- 
тримані цифрами і відсот- 
ками, опрокидують раніші 
передбачення, що нібито 
країна не вийшла з рецесії, 
— заявив у вівторок, 27-го 
жовтня президент Джордж 
Буш. який давав з місцевос- 
ті Де Мойн (Айова) інтер- 
в’ю телепрограмі „Тудей”. 
що її передає телестанція 
Ен-Ьі-Сі. „Я знаю, що бага- 
то американців занепокоєні 
станом економіки і якраз 
вони будуть задоволені рос- 
том”. — заявив Президент. 

Вістки про зріст економі- 
ки на 2,9 відсотків в друго- 
му кварталі надійшло у по- 
неділок пізно ввечорі, 26-го 
жовтня, тоді коли чимало 
інститутів опиту публічної 
опінії дали перевагу демок- 
ратичному кандидатові на 
Президента, губернаторові 
маленького стейту Аркансо 



Биллові Клінтонові. Після 
тимчасового падіння, Клін- 
тон почав знову підноси- 
тись вгору і різниця пунктів 
між ним і Дж. Бушем поча- 
ла зростати, аж до 44 від- 
сотки, в порівнянні з 33-ма 
відсотками Буша. Таку са- 
му менш-більш різницю 
подав інститут Ґеллупа (42 
на 31). В тому ж часі третій 
кандидат на Президента 
Росс Перо отримав 19 від- 
сотків виборців, але політо- 
логи та політичні комента- 
тори кажуть, що відсоток 
підтримки для Перо почав 
зменшуватись після його 
необоснованих обвинува- 
чень, кинених з легкої руки 
на адерсу Республіканської 
партії. 

Під час інтерв’ю з Де Мой 
ну, кореспонденти попроси- 
ли Буша зайняти станови- 
ще до цих обвинувачень. 
Президент, розвівши рука- 
ми заявив: „я згідний з ти- 
ми, які назвали ці обвину- 
вачення глупими”. „Перо 
каже, що якісь сили нама- 
галися зірвати шлюб його 
дочки в Даллесі — скажіть 
мені, для чого і з якою ме- 
тою”, — підкреслено заявив 
Дж. Буш. 

Крім Айови, Буш пере- 
бував в кількох місцевостях 
стейту Огайо і Кентакі. У 
цих трьох стейтах Буш веде 
перед у президентській кам- 
панії. Клінтон натомість 
відвідав південні стейти, які 
в минулому республіканці 
вважали „своїми", але сьо- 
годні їхні шанси там майже 
зрівнялися з шансами демо- 
кратів. 

Політичні аналітики, які 
тепер баагато часу приділя- 
ють виборчій президентсь- 
кій кампанії заявляють, що 
треба ще два-три дні почека 
ти зі статистикою поліпшен 
ня економіки і встановити 
чи вона реальна, чи тільки 
пропагандивно-тимчасова. 
бо в цьому другому випад- 
ку вона ледве чи допоможе 
Бушеві. як це взялися перед- 
бачати деякі політологи. 



В АМЕРИЦІ 

НЕ ЗВАЖАЮЧИ НА ТЕ, що кандидат Демократичної 
партії Билл Клінтон продовжує зберегати лідерство у 
виборічій кампанії проти президента Джорджа Буша і 
незалежного кандидата Росса Перо, який перестав бути 
невтральним від тоді коли розпочав гостру боротьбу 
проти Буша і Республіканської партії, переведені минуло- 
го вікенду опити виказують, що лідерство Клінтона 
спадає. Згідно з опитами дослідного інституту Ґеллупа, 
точки Клінтона понизились до 39, натомість точки Буша 
збільшились до 35 і Перо до 20. Ще 10 днів тому 
Клінтонові давали 40 й більше точок, але після останніх 
дебат 19-го жовтня, започаткувалась тенденція відходу 
виборців від Клінтона, — заявив кореспондентові газети 
„Ю-Ес-Ей Тудей” політолог університету в Південній 
Каролайні Леррі Берґ. В цьому не винен тільки сам 
демократичний кандидат, але також його найближчі 
помічники, які помилково і заскоро почали говорити про 
перемогу Клінтона. З тієї хвилини виборці почали 
звертати більше увагу на Буша. 

ПІСЛЯ ТОГО, ЯК НЕЗАЛЕЖНИЙ кандидат на прези- 
дента ЗСА, тексаський більйонер Росс Перо кинув 
безпідставне підозріння на Республіканську партію, що, 
мовляв, виборчі стратеги Джорджа Буша планували 
демонстрацію під час весілля його дочки в Делласі і у 
зв’язку з цим він тимчасово мусів припинити свою 
передвиборчу кампанію, речники Республіканської партії і 
представники Білого Дому назвали Р. Перо „брехуном” і 
„параноїком”. Дуже гостро засудив антиреспублікансь- 
кі виступи пресовий секретар Білого Дому Марлин 
Фицвотер, який заявив журналістам, що в історії перед- 
виборчої кампанії не було ще таких темних плям, безпід- 
ставних обвинувачень і брехні, які поширює тепер проти 
республіканців і президента Дж. Буша, Р. Перо. Він, як 
каже Фицвотер відповідатиме колись перед історією за 
кинену з легкої руки брехню проти Буша дев’ять днів перед 
виборами. 



ПРЕЗИДЕНТ ДЖОРДЖ БУШ підписав закон у справі 
„кубинської демократії"”, який передбачає накладення еко- 
номічного ембарґа проти комуністичного режиму Фіделя 
Кастра, який вперто тримається комунізму і відмовляєть- 
ся від демократизації системи й евентуальної передачі 
влади на острові в руки демократичних партій. Виступаю- 
чи в Маямі, місті, у якому скупчилося велике число 
кубинських втікачів, Дж. Буш заявив, звертаючись до 
Кастра: „Пане Кастро, демократія потрібна кубинцям не 
колись, а таки тепер”. Понад 30,000 осіб скандували після 
того „Хай живе Буш!” і прославляли Президента за його 
рішучу поставу до комуністичного диктатора. Треба 
припускати, кажуть представники засобів масової інфор- 
мації. що більшість кубинців в ЗСА голосуватимуть за 
Бушем. 
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СВОБОДА, ЧЕТВЕР, 29-го ЖОВТНЯ 1992. 
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РОУШЕО 1893 



ЗуоЬосіа (ІЗЗМ 0274-6964) із риЬіізИесі сіаііу ехсері Зипсіауз, 
Мопсіауз, апсі Ноіісіауз Ьу Ще ІІкгаіпіап Маїіопаї Аззосіаііоп, 
Іпс. а! ЗО Мопїдотегу Зігееі, Зегзеу Сіїу, N 3.07302. 
ЗуоЬосіа: (201) 434-0237 УМА: (201) 451-2200 



ЗиЬзспрОоп: 1 уваг — $40.00. 6 топІИз — $22.00, 3 топїНз — $12.00. 
ЄМА тетЬегз 1 уваг — $15.00. СОапде оі асісігезз — $1.00. Маке 
сОеск ог топеу огсіег рауаЬІе 1о “ЗуоЬосіа”. 



Розітазіег: ЗепсІ асісігезз сИапдез їо. 

“ЗуоЬосІа’'. ЗО Мопїдотегу Зїгееі. Зегзеу Сіїу, N 3. 07302 
ТеІ.: (201) 434-0237. (201) 434-0807, (201) 434-3036 

ЗесопсІ СІазз Розїаде раїП аі Зегзеу Сіїу, N З 



Передплата на рік $40.00. на півроку — $22.00, на 3 місяці — $12.00 
Для членів УНСоюзу $15.00 річно. За кожну зміну адреси — $1.00. 
Чеки і “топеу огсіегз” виставляти на “ЗуоЬосІа’’. 



Р.О Вох 346 



Зегзеу Сіїу, N 3. 07303 



Хронічна криза у Росії 

Такої політичної кризи як в Росії — нема 
ніде, ні водній країні світу. Ніде у світі нема такої 
ситуації, щоб президент країни і призначений 
ним уряд мав постійно проти себе парлямент і 
щоб та опозиція стосувалася різниці поглядів на 
окремі законопроекти, на сутні державні справи, 
а насправді крутилася довкола збереження 
власного жолоба. Президент Росії Боріс Єль- 
цин, який здобув владу наче автоматично, бо 
розлетівся Совєтський Союз, що його президен- 
том був Міхаїл Горбачов, здає собі досконало 
справу, що парлямент з більшістю затятих кому- 
ністів є йому ворожий і тому навіть не пробував 
працювати з ним, а почав правити і дотепер 
править декретами. Парлямент не може висло- 
вити недовір’я Єльцинові, бо той був обраний 
народом. Вся злість звертається проти діючо- 
го прем’єра і довіреної людини Єльцина, Єґора 
Ґайдара, який здобув собі добре ім’я у захід- 
ньому світі, як економіст, який взявся переста- 
вити марксистську контрольовану систему 
економіки на вільний ринок. 

1-го грудня ц. р. має зійтись створений 
Горбачовим своєрідний надпарлямент із 1038 
членами. Єльцин запропонував, щоб відкласти 
ту дату до весни наступного року. У голосуванні 
пропозиція Єльцина перепала. Кореспондент у 
„Ню Йорк Таймсі” в обширному дописі з 22-го 
жовтня ц. р. передбачає, що на тому збіговищі не 
будуть розглядати економічної проблеми ані 
будь-яких інших ділових справ, а будуть атаку- 
вати уряд за його радикальну економічну ре- 
форму, яка довела до закриття численних 
дефіцитних верстатів праці, що дало велике 
безробіття і загальне невдоволення, бо кошти 
прожитку куди вищі від мізерних платень. Ото ж 
Єльцин може опинитися у важкій ситуації. 

Насправді, Єльцин постійно має дуже важку 
ситуацію, бо знаходиться під натиском Заходу, 
від Міжнародного валютного фонду і західніх 
банків, які узалежнюють позички від переходу 
економіки на вільний ринок — з другого боку під 
натиском від парляментуз його комуністичною 
більшістю, який такої економічної реформи не 
хоче. Формально йдеться про економічну ре- 
форму, про ,,за” неї і „проти” неї — фактично — 
це затяжна боротьба за владу, бо за кулісами 
стоїть смертельний ворог Єльцина — Міхаїл 
Горбачов, який інтригує та який зацікавлений в 
його упадку. На тлі цієї боротьби створилася 
неначе опозиційна супроти Єльцина коаліція, 
що її підтримує Горбачов. Але Горбачов ніколи 
не був популярний в Росії і коли приходиться до 
розгри — то Єльцин таки перемагав, маючи куди 
більшу популярність, навіть тепер, коли настала в 
Росії економічна скрута. Ідеологічні різниці — 
демократія чи комунізм, екстремізм чи толеран- 
ція — сходять на задній плян. На першому місці 
стоїть журба за втрату жолоба та персональні 
амбіції — боротьба за владу. 

Порівняння з ситуацією в Україні шкутиль- 
гає, бо хоч Верховна Рада України походить з 
часу існування СССР, то все ж вона проголосила 
була суверенність, згодом незалежність і пере- 
можний референдум. Російська Федерація 
різнонаціональна, але корінна Росія по Урал — 
це майже однорідний російський масив. Знову ж 
в Україні є куди більший відсоток національних 
меншин, і зате в Україні народився — поруч 
українського національного патріотизму — 
патріотизм територіяльний, проявлений яскра- 
во в голосуванні 1-го грудня минулого року. Ми, 
українці, грішимо в узагальнюванні російського 
шовінізму й імперіялізму, в указуванні Руцкого, 
як ніби символу непримиренного російського 
фанатизму й ворожости супроти України. Нас- 
правді т ак зле воно не є. Екстремісти є в усіх 
народів. Гальмою для експансивного екстре- 
мізму є здоровий глузд, є свідомість реальних 
можливостей. Росіяни — це історичний трудний 
сусід, як і поляки були таким же самим трудним 
сусідом. „Часи зміняються і ми зміняємось з 
ними”. Державно-політичною мудрістю є лад- 
нати взаємини з усіма сусідами. Наш обов’язок є 
будувати, скріплювати силу держави і вірити у 
силу народу. 



РАДА БЕЗПЕКИ ООН має намір схвалити резолюцію, 
що засуджує непримиренне наставлення ,, Червоних 
хмерів”. їм дадуть останню шансу для того, щоб розпоча- 
ти роззбр шня і зменшення кількости своїх військ. Тільки 
після те Червоні хмери” дістануть право взяти участь в 
запляноі ах на травень наступного року виборах у 
Камбоджі. З резолюції ООН виглядає, що вибори 
відбудуться незалежно від того, дадуть чи не дадуть 
„Червоні хмери” згоду брати в них участь . 



Микола Руденко 

Київ 

УКРАЇНА МІНЯЄ УРЯД 



ЩЕ ДО УКРАЇНСЬКО-ЖИДІВСЬКОГО ФОРУМУ 



Мабуть, лише сьогодні 
Україна відчула себе в не- 
легкій дорозі через віки — 
досі було тільки готуван- 
ня в дорогу. Не маючи дос- 
віду державного будівниц- 
тва, Україна лише примі- 
рялася, зважувала свої сили 
й можливості. Питала се- 
бе: куди йти, як я маю виг- 
лядати? На Заході їй дорі- 
кали за неквапливість щодо 
реформ, та й власні діти 
виявляли нетерпіння. На- 
віть іще й сьогодні, коли 
писалися оці рядки, на май- 
дані Незалежности стояли 
студентські намети, як це 
було два роки тому. Дехто 
із студентів оголосив голо- 
дування, інші потрапили до 
лікарні після сутичок з мілі- 
цією. А в автобусно-тро- 
лейбусних парках Києва 
водії й ремонтники готу- 
валися до страйку. Вимоги 
студентів такі: перевибори 
Верховної Ради весною 
1993 року та вихід України 
із СНД. 

Намети на площі Неза- 
лежности мені нагадали, 
що проминуло рівно два 
роки, як я повернувся із ЗСА 
в Україну. Тоді ще існувала 
імперія, котра називалася 
СССР, її залізна нога сто- 
яла в Києві, як стоїть на 
Печерській горі багатотон- 
ні ноги імперської потво- 
ри, яку споруджено за на- 
казом Щербицького, що 
прагнув догодити Москві. І 
хоч майдан Незалежности 
вже нібито існував, але ж він 
існував неофіційно — то все 
ще була площа Жовтневої 



Дуже добрий білий 
крейдяний папір, гарні ілю- 
страції заохочують читача 
взяти цю книжку в руки. В 
енциклопедії багато мате- 
ріалу також і з споріднених 
ділянок, в тому з загально- 
го землезнавства, фізичної 
географії, метеорології і 
кліматології, гідрології, ге- 
ографії і інших спорідне- 
них дисциплін. Багато ува- 
ги присвячено також питан- 
ню економічної і соціаль- 
ної географії і непогано 
подані інформації про окре- 
мі райони, міста і містеч- 
ка та інші крайознавчі ма- 
теріали. Читач знайде бага- 
то інформацій про еконо- 
міку району, області чи на- 
віть селища, чого не завжди 
подавала „Енциклопедія 
українознавства”, бо не бу- 
ло для того реальних мож- 
ливостей. В загальному еко 
номічного матеріалу пода- 
но дуже багато і, наприк- 
лад, під буквою „А” є ок- 
ремі гасла про авіяційну 
промисловість, аґрарно-те- 
риторіяльний комплекс, аг- 
ропромислову інтеграцію, 
алюмінієву промисловість, 
ряд гасел про атласи, то- 
що. Не менше гасел є і під 
іншими буквами. Авторові 
тих рядків було зокрема 
цікаво переглянути ті гасла, 
що він їх писав для „Ен- 
циклопедії українознавс- 
тва”, як наприклад, про 
слаборозвинуту бавовняну 
промисловість, вовняну, 
легку і т. д. 

Зразу можна сказати, що 
автори окремих гасел ду- 
же мало говорять про іс- 
торичний розвиток, а ста- 
тистичні дані переважно 



революції. Над наметами 
голодуючих студентів на- 
висала постать Леніна в 
оточенні озброєних проле- 
тарів, які щойно оволоділи 
Зимнім. 

Як тільки ми про це зга- 
дуємо, неодмінно напро- 
шується висновок: сьогодні 
історія робить свою спра- 
ву надзвичайно швидко. 
Адже ж нині кияни вже на- 
віть забули і про площу 
Жовтневої революції, і про 
постать Леніна, що навис- 
ла над нею. Нічого того вже 
немає. Щоправда, стоїть 
іще над Печерськом мета- 
лева валькірія, котра, під- 
нявши меча, озирає Над- 
дніпрянщину: чи там десь 
не завелися нові січовики? 
Та вже український народ 
ставиться до неї, мов до 
мертвої — отже вона й 
справді мертва. 

Швидко, неймовірно шви 
дко нині просувається час, 
то чи варто його підганя- 
ти? Якось я вже наводив 
приклад: багатовагонний 
потяг переводять із однієї 
колії в другу на тихій хо- 
ді, а не на повному роз- 
гоні. Якщо він вилетить на 
стрілки з розгону, катас- 
трофа неминуча. Я не вва- 
жаю, що Росія на чолі з 



Богдан Винар 



подані для найновіших ро- 
ків. Це робиться зокрема 
тоді, коли інформації не 
були б вигідні „загальносо- 
юзним” інтересам і цілий 
тонус цієї енциклопедії са- 
ме і писаний в цьому дусі. 
Це саме відноситься і до 
використаної літератури. 
Праці з 1920 років переваж- 
но промовчуються, як і 
зрештою наукові роботи, 
що появились перед війною 
в Галичині і т. д. І коли 
про дещо таки треба згада- 
ти, то робиться це з міні- 
мальним зусиллям. Доб- 
рим прикладом є невелич- 
ке гасло про Наукове То- 
вариство ім. Шевченка. Гас- 
ло удвічі менше від дея- 
ких сусідній статтей, як на- 
приклад, „невеселий пункт” 
Про це найстарше Україн- 
ське Наукове Товариство 
говорять таки мало, добре, 
що бодай згадано Ст. Руд- 
ницького та В. Кубійовича 
та „Енциклопедію україно- 
знавства”. Окремого гасла 
про Кубійовича нема, не 
згадано його важливих 
праць. Є, як згадано, ряд 
більших і менших гасел про 
різні атласи, в тому і геог- 
рафічні. В тесті наведено 
ряд загальносоюзних атла- 
сів, включно з шкільними. 

Ні слова про Кубійовича 
„Атлас України і сумежних 
країв”, вже навіть не гово- 
римо про інші праці цього 



Єльцином і Ґайдарем об- 
рала вірний варіянт реформ 

— так звану шокову тера- 
пію: адже ж із шоку мож- 
на й не вийти. Більше того, 
я навіть певен, що росій- 
ські реформи приречені на 
провал. А це означає, що 
наших північних сусідів че- 
рез рік два очікує тяжка 
трагедія. 

І все ж просуватися до 
реформ треба обов’язково, 
застій приведе до краху. 
Ось чому я змушений був 
погодитися, що уряд Фокі- 
на слід послати у відстав- 
ку. Він бо взагалі не ру- 
хався вперед — лише ціни 
виводив на все нові й нові 
вершини та зміцнював мо- 
нополію держави. Все це 
робилося так, ніби Уряд 
бажає народові не добра, а 
зла. 

Треба сказати, що від- 
ставка Уряду була для Ук- 
раїни справою історичною 

— адже це вперше в історії 
мирними, цивілізованими 
засобами (не так, як це від- 
бувається, скажімо, в Тад- 
жикистані) на Україні поз- 
бавлено влади один склад 
Уряду і обрано новий. (Влас 
не, покищо обрано прем’є- 
ра, а він розпочав форму- 
вання нового кабінету). Та- 



ні 

визначного географа і ен- 
циклопедиста. Чи не буде 
також і окремого гасла про 
Рудлицького у третьому 
томі? В енциклопедії € ос- 
новна гасло про географію і 
її автор не пише тут ні слова 
про дослідників у цій га- 
лузі з 1920 років, вже на- 
віть не говорячи про Кубі- 
йовича та Рудницького. А 
що сталось з Географічним 
Інститутом (1927 — 34), чи 
він також ніколи не існу- 
вав? Майже на кожному 
кроці там згадано про ве- 
ликі впливи російської ге- 
ографічної науки на укра- 
їнську і в енциклопедії по- 
міщені гасла про російсь- 
ких вчених, які фактично не 
мають нічого спільного з 
вивченням географії Укра- 
їни. В енциклопедії бага- 
то пропаґандивного мате- 
ріалу, такі гасла як „єди- 
ний народногосподарський 
комплекс СРСР” чи „єдина 
система розселення” мог- 
ли б спокійно ще друкувати- 
ся у „застійних” часах. На- 
віть гасло відомого вчено- 
го В. Наулка про етнічну 
єдність викликатиме ряд 
застережень. 

Ми добре розуміємо, що 
матеріали до набору пішли 
до технічних редакторів ще 
з початку 1989 чи навіть в 
1988 році. Це зокрема від- 
носиться до першого тому. 
Але чи не можна б їх було 



кий екзамен був необхід- 
ний, аби перевірити хто ми 
— демократи лише на сло- 
вах чи й на ділі? Демок- 
ратія саме для того й іс- 
нує, щоб можна було в разі 
необхідності усувати носі- 
їв влади спокійно, безкров- 
но. Саме для цього, а не 
задля того, щоб люди, не 
задумуючись, кидали пра- 
цю й виходили на мітин- 
ги та демонстрації. А це 
покищо трапляється нерід- 
ко. 

Отже відставка Уряду 
має розглядатися як вип- 
робовування гальм перед 
великою дорогою. Гадаю, 
воно дало позитивні нас- 
лідки: гальма надійні, мож- 
на набирати прискорення. 
Але набирати неквапно — 
без ривків та надмірного 
ревіння моторів. 

І тут виникає запитан- 
ня: а навіщо ж ото студен- 
ти поселилися на холодно- 
му Граніті та ще й голоду- 
вали? Адже новий прем’єр 
працює з лідерами партій 
та Руху, аби створити коа- 
ліційний Уряд, а не парто- 
кратичний, яким він був 
учора. Та й сам прем’єр на- 
лежить не до колишніх пар- 
тократів — його радше мож 
на піднести до технокра- 
тів. А проте судження про 
людину на підставі анке- 
ти дуже часто виявляється 
хибним. Треба дати прем’є- 
рові показати себе в робо- 
ті. Саме з цих міркувань я 
ставлюся негативно до ни- 
нішньої акції студентів. 

Продовження буде. 



тимчасово стримати. Або 
принайменше внести найко- 
нечніші поправки у другому 
томі. Щось подібного зреш- 
тою зроблено у другому то- 
мі „Української літератур- 
ної енциклопедії”, що також 
появилася в 1990 році. 

Ми зумисне зупинились 
над декількома довідкови- 
ми виданнями України і 
діяспори, щоб показати на 
їх взаємопов’язаність. Зга- 
дані енциклопедичні видан- 
ня до деякої міри себе до- 
повнюють, — але вже виго- 
товлений матеріял слід те- 
пер в основному трохи по- 
ширити і редакційно пере- 
робити. І тут треба спіль- 
них зусиль кращих науко- 
вих працівників України та 
не дуже численних науко- 
вих кадрів діяспори. Спіль- 
ні конференції і навіть їх- 
ні підсумки у виді окремих 
друкованих праць є важли- 
вими справами у культур- 
ному розвитку ще дуже мо- 
лодої української держави. 
Але цій державі ще більш 
потрібно декілька основ- 
них праць про розвиток 
українського культурного 
процесу. Ці функції найкра- 
ще виконує довідкова літе- 
ратура, опрацьована на 
стисло наукових засадах. 
Це добре розумів сьогод- 
ні вже покійний проф. Ку- 
бійович і напевно цією спра- 
вою уже цікавляться від- 
повідні наукові інституції 
України. А найважливішою 
справою, може навіть дуже 
важливою для дипломатич- 
ної служби і українського 
шкільництва, є саме і ви- 
дання енциклопедії Укра- 
їни. 



З ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 



Треба привітати Факт, що 
у вересні ц. р. відбувся в 
Ізраїлі українсько-жидівсь- 
кий форум, метою якого 
було „налагодження шля- 
хів до порозуміння й збли- 
ження жидівського та ук- 
раїнського народів”. Як по- 
відомляє Ася Гумецька 
(„Свобода” з 1-го жовтня), 
українську делегацію зуст- 
ріли приязно і гостинно, 
зокрема „праведників”, що 
врятували кільканадцять 
жидівських родин в час ні- 
мецької окупації України. У 
процесі нарад Д. Павличко і 
Ш. Вайс заплянували ство- 
рення міжпарляментарної 
групи сприяння розвитку 
українсько-жидівських від- 
носин. 

Приходиться тільки жа- 
літи, що серед таких спри- 
ятливих обставин нікому з 
присутніх там українських 
парляментаристів і громад- 
ських діячів не прийшло 
на думку порушити справу 
Івана Дем’янюка і пороби- 
ти заходи до звільнення 
цього нещасного чоловіка, 
що вже довгі роки караєть- 
ся в тюрмі. Про його без- 
винність Ізраїль знав ще до 
його видачі американським 
Департаментом юстиції, а 
суд — „показуху” влаштував 
на те, щоб тримати живою 
пам’ять про жидівський го- 
локост. В акті обвинува- 
чення звинуватили не тіль- 



Кажуть, що людина є сті- 
льки раз людиною, скіль- 
ки мов вона знає. Якщо б 
вам довелось спитати пере- 
січного львів’янина скіль- 
ки мов він знає, то йому б 
довелось надовго задума- 
тись. Ніби кожен львів’я- 
нин знає українську, поль- 
ську, російську мови, але, 
якщо покласти руку на сер- 
це, то раптом усвідомиш, 
що ні однієї з названих мов, 
ти не знаєш. 

Тепер для нас відкрива- 
ється світ, ми отримуємо 
змогу пізнати різні країни, 
але входимо у цей світ ні- 
мими людьми. Ніби вчи- 
мо англійську мову у шко- 
лах, у вищих учбових зак- 
ладах та, на жаль, зв’яза- 
ти разом два слова не мо- 
жемо. Ніби є підручники та 
бажання, а поступу немає. 
Вістка про приїзд до Льво- 
ва учителів з Америки мит- 
тю облетіла місто, ніхто 
толком нічого пояснити не 
міг, але всі зацікавлені у 
вивченні англійської мо- 
ви зібрались у Актовій За- 
лі Лісотехнічного Інститу- 
ту. Виявилось, що ректо- 
рати вузів Львова вибрали 
бажаючих навчатись, а, на 
жаль, усім іншим буде від- 
мовлено. Можете собі уяви- 
ти „усіх інших”, та, зав- 
дяки доброму серцю проф. 
Леоніда Рудницького, „усі 
інші” також отримали мож- 
ливість відвідувати лекції. 
Ось так, завдяки Т-ва „Св. 
Софії” у Вашінґтоні й Ук- 
раїнського Народного Со- 
юзу та невтомній праці 
проф. Л. Рудницького льві- 



ки самого Дем’янюка, але 
й ввесь український народ. 
В час суду розгорнено ши- 
року знеславлюючу кампа- 
нію проти українців зпашк- 
вільними статтями жидів- 
ських авторів, зокрема в 
ЗСА і Канаді, яка нанесла 
нам багато кривди і шко- 
ди. 

І тому гірко і боляче, що 
навіть тепер, коли вже є 
(наявні докази невинносте І. 
Дем’янюка і появилось ба- 
гато статтей різнонаціо- 
нальних авторів в його обо- 
роні, він ще досі не доче- 
кався жодного захисту з 
боку української держави, 
хоча розпочато заходи 
українсько-жидівського по- 
розуміння і зближення. 
Не виявила ніякої ініція- 
тиви у справі Дем’янюка 
також ізраїльська сторона, 
хоч Яків Сусленський про- 
мотор цього форуму за- 
явив, що: „Гуманізм має 
бути принциповою базою 
цих стосунків. Чесно по- 
дивитися на минуле й виз- 
нати помилки, не каятися на 
словах, а доказати вчин- 
ками свої добрі наміри”. 

А хіба справедливе рі- 
шення у справі Дем’янюка 
не належало б власне до 
гуманносте і виявлення 
отих „добрих намірів”? 

Оксана Сосновська 

Торонто 



в’яни отримали змогу три 
тюгні посилено займатись 
вивченням англійської мо- 
ви. Якщо я напишу, що це 
були чудові дні, то ці слова 
будуть лише блідою тінню 
тих відчуттів, які пережили 
усі учасники цих лекцій. 

Перш за все хочеться 
скласти подяку цим сміли- 
вим молодим людям, які 
потрапили свої вакації не 
на відпочинок десь на Га- 
вайсьгих островах чи Фльо- 
риді, а приїхали в Укра- 
їну, не боючись побутових 
невигод, приступили до 
важкої праці. Всі вони дуже 
різні — американка Медея 
Скальська, дня якої подо- 
рож в Україну стала пер- 
шими відвідинами Европи, 
Аскзльд Скальський, який 
покинув рідні Чернівці ма- 
леньким хлопчиком, і вже 
народжені в далеких світах 
Роман Колтонюк, Марко 
Левицький, Маркіян Білин- 
сьшй, Микола Рудницький. 
Усі учні були поділені на 
три групи — початкову, се- 
редню, вищу. Потім вища 
група була поділена на дві 
підгрупи, одні готувались 
до здавання іспиту з англій- 
ської мови, щоб мати мож- 
ливість навчатись у універ- 
ситетах Америки, інші ста- 
рались розвинути англій- 
ське мовлення. Проф. Руд- 
ницький організував нав- 
чання так, що кожна група 
мала можливість запізна- 
ти кожного викладача, це 
було дуже добре, бо дава- 
ло змогу почути різні ви- 

(Закінчення на стор. 5) 



ПРО „ЕНЦИКЛОПЕДІЮ ГЕОГРАФІЇ 
УКРАЇНИ’ ТА ЩЕ ДЕЩО 



У ЧЕКАННІ ЛІТА 



Василь Ленцик 

АПОСТОЛ ПРАВДИ І ЛЮБОВИ 

і 

У день св. Андрея — де ми не були б, чим не були б 
зайняті — линемо думкою ген далеко, до рідного Львова, 
до Храму св. Юра — де впродовж 44-ох років на митропо- 
личому престолі сидів великий князь Церкви, оборонець 
прав українського народу, наш рідний Мойсей — Андрей 
Второзванний. 

Кому з нас — отих вигнанців по цілому світі — не 
закрутиться сльоза в оці на згадку оцієї патріяршої 
постаті, що своєю ангельською добротою, особливо 
щедро Богом даною мудрістю, любов’ю та святістю 
життя притягала до себе ввесь український народ обох 
його віток — східньої і західньої. 

І хоча нині немає між живими святоюрського святця — 
немає між живими великого пастиря й апостола, то все 
таки наша душа, наше серце, бодай спомином, думкою 
перебуває в той день у Храмі св. Юра, в якрго підземеллях 
спочило струджене тіло великого Божого угодника, який 
був рівночасно найкращим сином України. 

Чому саме оця постать на кожного з нас так чарівно 
ділає? Чому, хто мав щастя бодай раз в житті її бачити, 
ніколи її забути не може? В чому притягаюча сила лежала, 
яка й нині порушує кожного з нас якимось неземським 
чаром? На ці питання хотів би я коротенько відповісти, бо 
давати обширний життєпис Митрополита, чи проаналізу- 
вати його всесторонню і так благородну працю для Церкви 
і народу і в кількагодинній промові неможливо. Про це 



прийдеться писати грубі томи, і над тим праця вже почата, 
бо це зв’язане з беатифікаційним процесом. На основі тих 
праць, а особливо після видання писань — посланій самого 
Митрополита буде видно, яка це могутня постать. 
Загальнознана є праця Митрополита, як великого 
унійного діяча покрою Рутського, Могили, дальше — 
оборонця прав українського народу ще за Австрії в Палаті 
панів чи Галицькому Соймі. Знане є його піклування 
українськими науковими культурними установами та 
мистецьким світом. 

Усе таки першорядним фактором у житті Митрополита 
Андрея — це була його праця над спасінням повірених 
йому душ. Це була безмежна відданість волі Божій у 
виконанні нелегких архипастирських обов’язків, який як 
добрий пастир неоднократно готов був покласти душу 
свою за своє стадо. 

Почувши Божий поклик „ходи за Мною”, молодий 
Роман пішов, вдягнувши замість вибагливого строю 
багатого магната — звичайну скромну чернечу рясу 
монаха-Василіянина, щоб відтак прийнявши св. Тайну 
Священства, стати сівачем Божого слова і апостолом 
правди і любови до послідньої хвилини свого трудящого 
життя. Уже в більшості лише з оповідань знаємо про його 
місійну працю та повні надхнення проповіді місіонера о. 
Андрея, що разом із іншими знаменитими проповідника- 
ми Чину св. Василія, як покійний Єпископ Сотер Ортинсь- 
кий, прямо чуда творили по наших селах. Ставши 
Станиславівським Єпископом, Митрополит Андрей 
об’їздить гуцульські гори та пламенним словом випалює 
закорінені пороки серед гуцулів, полишаючи по собі 
вдячну пам’ять — немов легендарний спомин „про 
Владику Андрея на білому коні”, що благословив гуцуль- 
ські гори та їхніх мешканців. 

У році 1901 молодий Архиєрей перебирає провід 



Галицької Митрополії. У своїй привітальній проповіді у 
Храмі св. Юра Митрополит Андрей сказав оці програмові 
слова: „Приношу любов до мого стада і бажаю щирою 
працею й жертвенністю заслужити собі любов цілого 
народу...” 

Сам нащадок спольщеного боярського українського 
роду Шептицьких — повернувшись до віри і народности 
своїх предків, дійсно хотів і був найкращим українським 
архипастирем, якого в останні часи наша Церква мала. 
Ревність і дбання про своє стадо казали йому не лишати 
його тоді, коли російська навала в 1914 році залляла 
західні українські землі, а за нею — мов то чорне 
гайвороння — посунуло московське казьонне православ’є 
з україножером Евлогієм на чолі. 

Митрополита, як небезпечного мазепинця, що хоче 
самостійної України, вивезли до далекого Курська і 
Суздалю. На засланні Митрополит пробув три роки — від 
1914 — 17 років. Перебування на Сході, хочу тюрмі, зумів 
використати на місійну працю серед братів-українців та в 
Росії. Митрополит уважав український народ покликаним 
до великої місії на Сході і він своєю працею хотів його 
зробити носієм великої ідеї церковного об’єднання. 
Маючи великі повно власті від Папи Пія X тепер святого, 
Митрополит зорганізував на терені Росії Католицьку 
Церкву на чолі з екзархом Леонідом Фйодоровим. Усю 
працю Митрополита ціхувала апостольська ревність та 
християнська любов. Відомий приятель українців, апос- 
тольський візитатор для України, о. Іван Дженокі, 
звітуючи до Риму писав про Митрополита в 1920 році: 
„Під час щирої розмови я пізнав ясно, яка це свята душа. 
Він не має іншої спонуки до діяльности, як тільки з любови 
до Ісуса Христа...” 

Продовження буде. 



Ч. 207. 
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§ УКРАЇНА БАГАТА, АЛЕ ЗАНЕДБАНА. ДОПОМОЖІТЬ ЇЙ СТАТИ НА ВЛАСНІ НОГИ. 
ПЕРЕШЛІТЬ ВАШУ ДИВІДЕНДУ І ПОЖЕРТВУ НА ФОНД ВІДРОДЖЕННЯ УКРАЇНИ — УНС! 



Хоч перша самостійна 
виставка молодого мистця, 
Богдана Вандяка з Ук- 
раїни, відбулася ще з по- 
чатком квітня цього року в 
ґалерії Канадсько-Україн- 
ської Мистецької Фундації, 
вона була настільки небува- 
лою своєю тематикою і су- 
цільним образом, що вра- 
женнями від праць мистця 
варто поділитися з чита- 
чами. 

В мистецтві двадцятого 
століття перевагу надано 
творчій оригінальності та 
новаторстві. Почавши з 
мистецької революції, 
спричиненої Пікассом і 
Браком та їхнім відкриттям 
кубізму на початку двадця- 
того віку, мистці наполегли- 
во шукають за новими роз- 
в’язками старих чи нових 
проблем, особливо в 
малярстві. І тому не диво, 
що кожний серйозний мис- 
тець старається віднайти 
свій самобутній шлях. Після 
бурхливих років домінант- 
ности американського 
абстрактного експресіоніз- 
му та геометричного міні- 
малізму мистецькі течії 
знов повернулися до 
фіґуративности і до твор- 
чости, де важливу ролю ві- 
діграє ідея чи думка мист- 
ця, яку він хоче передати 
глядачеві. 

І хоч ніхто з мистців не 
любить, як його порівнюва- 
ти до когось з попередни- 
ків чи сучасників, треба 
пам’ятати, що кожний 
мистець працює свідомо чи 
підсвідомо на ґрунті мис- 
тецьких традицій, що 
підходять його творчій 
уяві, світосприйманню, 
психіці та філософічним 
настановам. Справа не в 
тім, яких творчих батьків 
має даний мистець, що саме 
з історії світового мистец- 
тва чи свого народу він собі 
засвоїв, але як він це асимі- 
лює, перетворює чи транс- 
формує, і як на підставі ба- 
ченого, пережитого, 
відчутого та передуманого 
творить своє. 

Особливо цікаво спосте- 
рігати цей процес коли 
йдеться про молодих мист- 
ців з України, яких доля 
завела до Канади, де вони 
вперше мають змогу випро- 
бовувати свої творчі сили. 
Богдан Вандяк виростав у 
Тернополі, вчився у Львові 
та Ленінграді. Вперше по- 
бачив західний світ, точні- 
ше — східню Канаду, разом 
з дружиною, мисткинею 
Анною Юрчук зі Львова, 
два роки тому. Щойно в 
Канаді Б. Вандяк, мабуть 
вперше, зустрівся з 
картинами відомого канад- 
ського мистця українського 
походження Василя Курили- 
ка, все ж таки мені здається, 
що саме у релігійній тема- 
тиці Курилика молодий 
мистець знайшов надхнен- 
ня для власних пошуків та 
роздумів. 

В творчості Б. Вандяка 
переважають картини з біб- 
лійною тематикою, про що 
також свідчать цитати зі св. 
Письма. Але це не ілюстра- 
ції в ілюстративно- 
розповідному дусі серії 
,,Страстей Христових” 
Курилика, де кожне речен- 
ня тексту св. Матвія має 
свій образ події. Радше це 
композиції уявні, інспіро- 
вані застановами мистця 
про людське життя. Бога і 
всесвіт. Б. Вандяк не 
ілюструє текстів, ані явно 
не моралізує. Він радше вик- 
ликає асоціації — часом 
філософські — споріднени- 
ми образами, символами чи 
алегоріями, які треба відчи- 
тувати, а то й розшифрову- 
вати. Наприклад, у серії ро- 
біт на тему Апокаліпсу ба- 
чимо чотирьох біблійних 
вершників. Перший на 
білому коні у постаті пере- 
можця, весь у білому, нага- 
дує Ісуса Христа. Це 
символ Церкви і перемоги 
добра над злом. Другий 
вершник на червоному коні 
— лицар у середньовічнім 
панцирі — це символ війни. 
Третій на чорному коні, 
весь чорний, у ренесансово- 
му одязі, з вагою і грішми 



З нагоди виставки картин 
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Б. Вандяк: ,,Г олод” (із серії „Апокаліпс", 1992, 
мішана техніка). 



— уособлення голодомору. 
Четвертий — це смерть з 
косою. Перших три 
вершники зображені досить 
площинно в центрі статич- 
ної композиції на стилізо- 
ваному неглибокому полі, 
що перекликається з іконо- 
писними стилістичними 
традиціями, хоч самі зобра- 
ження неіконописні, а 
радше можна їх уважати 
відгомоном раннього 
Ренесансу. 

Протиставлення добра зі 
злом, світла спасіння з тем- 
нотою бачимо у триптихах 
мистця. Середня картина в 
одному з них представляє 
трьох сліпців, що шукають 
дороги, подібно, як в авто- 
біографічній картині Кури- 
лика. Наявність теми тут 
дуже пряма, але оригіналь- 
ного контексту вона наби- 
рає через дві бічні частини 
триптиха. З лівого боку 
зображено голову зі заліп- 
леними устами на тлі 
рушника та округлої таци, 
що рівночасно сповняє 
ролю авреолі. Фронталь- 
ність пригадує ікону, триви- 
мірне моделювання форми 

— добу італійського від- 
родження, а саме обличчя 
Івана Хрестителя. З право- 
го боку голова на тлі квад- 
рату, де вираз обличчя пере- 
дає терпіння чи передсмерт- 
ну агонію. Композиційно 
це відгомін голів Ісуса 
Христа з композицій опла- 
кування італійських майс- 
стрів Ренесансу. Бордово- 
фіолетне забарвлення 
неспокійного, бурхливого 
неба підсилює страстні пе- 
реживання та рівночасно 
служить алегорією тернис- 
того шляху до пізнання 
себе, правди і Бога. Цитата 
зі св. Письма від Івана 
12:35: 

„Короткий час Світло з 

вами, 

Ходіть, поки маєте Світло, 
щоб 

вас темрява не обгорнула. 

А хто 

в темряві ходить, не знає 
куди він іде.” 

Цікаво, що молодий мис- 
тець помимо офіційного ви- 
ховання в атеїстичній догмі 
комунізму, де релігія ува- 
жалася „опіюмом народу”, 
вивчив Святе письмо і 
засвоїв християнський сві- 
тогляд. Хоч його картини 
збігаються з теперішнім 
відродженням релігії в 
Україні, будучи студентом 
у вісьмидесятих роках, 
Б.Вандяк не міг навіть мрі- 
яти про те, що матиме 
нагоду творити картини з 
релігійною тематикою. 
Можливо це й було однією 
з причин, чому він виїхав до 
Канади. 

Деякі картини Б.Вандяка 
є наче б то алегоріями того- 
часного життя. В картині з 
цитатою „Я двері: коли через 
мене хто ввійде, спасеться...” 
(Іван 10:9) зображено 
потрійні двері, а перед ними 



скулену постать. Над 
дверима два піскові годин- 
ники, а третій розбитий на 
чорно-білих квадратах 
підлоги, що нагадує шахів- 
ницю. Все це на тлі спорож- 
нілого, мертвого краєвиду 
кам’яних гір і висохлої до- 
лини, що вгорі справа кін- 
чається завісою. Пісковий 
годинник — це відомий 
символ безупинного 
промининня часу, коротко- 
тривалости людського 
життя і смерти, що разом з 
цитатою віддзеркалюють 
думки мистця про духов- 
ний світ людини. 

Хоч у тій картині, як і в 
інших, Б.Вандяк застосо- 
вує елементи фіґуративного 
сюрреалізму, такі як 
глибинний простір, триви- 
мірне моделювання форм 
та на перший погляд зістав- 
лення неспоріднених 
предметів і постатей, його 
картини не можна вважати 
сюрреалістичними у 
дійсному зрозумінні цього 
мистецького напрямку, де 
першою засадою є пред- 
ставлення неспоріднених 
предметів у цілком нереаль- 
них обставинах. Предмети, 
краєвиди чи постаті у кар- 
тинах мистця мають 
спільне пов’язання, їх єднає 
одна думка — можливо, 
часом загадкова, але ніко- 
ли не випадкова. В них до- 
мінує ідея найчастіше філо- 
софічного характеру, яку 
мистець хоче передати 
глядачеві, застосовуючи 
біблійні елементи і загаль- 
ноприйняті символи. 

Найбільш зближена до 
дійсного сюреалізму 
картина з цитатою „ ... І я ба- 
чив під сонцем іще: місце 
суду, — а в нім беззаконня, і 
місце правди, а в ньому ж 
неправда...” (Еклізіяста: 
3:16) належить, очевидно, 
до найбільш завершених 
композиційно. Мистець в 
центрі протиставить образ 
рук (одна чорна, друга 



Українська громада 
Олбанської округи під 
протекторатом окружного 
УККА, відділів УККА 
(Амстердам, Вотервліт, 
Коговз і Трой) та місцевих 
організацій відзначила 
першу річницю незалежнос- 
ти України. Святкування 
почалося в неділю 23-го 
серпня. У всіх церквах зга- 
даних міст були відправлені 
Служби Божі в наміренні 
українського народу, а по 
полудні — спільний Моле- 
бень у церкві св. Миколая у 
Вотервліті, де о. митрат 
Володимир Андрушків ви- 
голосив відповідну пропо- 
відь про відновлену само- 
стійну соборну незалежну 
українську державу. У всіх 
громадах повівав українсь- 
кий синьо-жовтий прапор 
поруч американського. По- 
садники міст видали прок- 



ЗУСТРІЧІ З КОБЗАРЯМИ УКРАЇНИ 



і 




Микола Чорний- Досінчук (крайній справа) в гостях у київських бандуристів. 
Сидять (зліва): бандуристка-кореспондентка, Галина Хоткевич, Галина Менкуш; 
стоять: Анатолій Пасічний, Менкуш, Островський, Новицький. 




Анатолій Пасічний зі своїми бандурами. 



біла), що тримають хліб 
над келихом, повним 
червоного вина не на тлі 
Тайної Вечері чи св. 
Євхаристії, а на облупленій 
стіні з кафлями, на якій 
висить ланцюг з порцеляно- 
вою ручкою старомодної 
лазнички. В куті справа вид- 
ніє пустеля з одним дерев- 
цем і самотньою постаттю, 
а вгорі цвях, що сповняє 
функцію „іготре сі’оеіі”, а 
рівночасно служить як 
символ. Чи можна уважати 
цю картину сюреалістич- 
ним маревом, чи радше тре- 
ба її розуміти як коментар 
мистця про сучасний стан 
зматеріялізованого світу, 
нехтування душі? 

Наявні запозичення і 
цитати у картинах Б. 
Вандяка, як наприклад 
скитські елементи у картині 
„Полювання на золотого 
оленя”, чи голова Ісуса, що 
є відгомоном Белліні у кар- 
тині „Погляд”, свідчать про 
знання історії мистецтва 
світового та українського, і 
про це, що Б. Вандяк вико- 
ристовує деякі засади так 
званого „пост-модерніс- 
тичного” напрямку 80-их і 
90-их років, хоч їх 
засвоєння не завжди завер- 
шене. Концентруючи всю 
увагу на передачі ідеї, мис- 
тець не використовує всіх 
можливостей кольору. Але 
треба пам’ятати, що це 
щойно перші самостійні 
кроки молодого таланови- 
того мистця. Однією ногою 
він стоїть в традиціях, в 
яких виростав, а другою — 
у західному світі, в Канаді, 
де він тепер проживає і пра- 
цює. І тому не диво, що в 
картинах Б. Вандяка пере- 
плітаються впливи маляр 
ства італійського Відрод- 
ження, українського іконо- 
пису, особливо галицького, 
та деяких сучасних напрям- 
ків 20-го століття, як сюреа- 
лізму та пост-модернізму, 
які він використовує для зо- 
браження своїх релігійно- 
філософічних спостережень 
і задумів. 

В Канаді крім Курилика 
майже ніхто з відомих 
мистців не концентрувався 
на релігійній тематиці, бо 
це не відповідало загаль- 
ним напрямкам сучасного 
малярства. З поміччю укра- 
їнських мистців зацікавлен- 
ня релігійними сюжетами 
проявляв Мирон Левицький, 
але більше з точки зору роз- 
в’язання формальних аспек- 
тів композиції. В Україні з 
огляду на політичні обста- 
вини впродовж довгих 
років не було можливості 
розвивати малярство, яке б 
віддзеркалювало християн- 
ські засади, застосовувало 
елементи релігійної симво- 
ліки та цитати зі Святого 
писання. Тому дивно, що Б. 
Вандяк, прибувши до 
Канади, взявся за серію 
праць, надхнену Святим 
письмом, але рівночасно 
сучасну виражальними 
засобами. Це набувале 
явище, і буде цікаво спосте- 
рігати за дальшим розвит- 
ком творчості цього 
молодого українського 
мистця. 

Дарія Даревич 



В історії української на- 
родної культури і мистец- 
тва самобутню оригінальну 
сторінку становить кобзар- 
ство. Як одне з цікавих явищ 
музичної культури нашого 
народу, кобзарство має дав- 
ні традиції, що передають- 
ся з покоління в покоління. 

Кобзарі завжди були 
улюбленцями народу, лю- 
ди знали їх і глибоко ша- 
нували. Шлях кобзарів — це 
шлях народу. Те, що пере- 
жив наш народ, пережила і 
його дума, яка народжува- 
лася не в затишку хуторів, 
а в кипучій Запорізькій Сі- 
чі, в тяжких походах, у кри- 
вавих битвах. 

Після жорстокої розпра- 
ви зі справжніми кобзаря- 
ми ще за часів Сталіна, 
яких заманули на кобзарсь- 
кий з’їзд, а відтак усіх їх 
розстріляли, большевики 
застосували зовсім іншу ме- 
тоду. Вони раптом дозво- 
лили організовувати коб- 
зарські гуртки, ансамблі і 
капелі, але почали дуже 
уважно кбнтролювати їх 
репертуар, поставивши їх 
на службу не народу, а для 
прославлення „щасливого” 
совєтського життя. У свої 
програми вони мусіли вклю- 
чати твори про радісне жит- 
тя, про свинарок і доярок. 

Після відродження краї- 
ни, мабуть, найскорше від- 
родилося національне коб- 
зарство. Найперше змінив- 
ся репертуар, а відтак по- 
чався перевишкіл самих кад- 
рів бандуристів. У пресі 
появилося багато статтей на 
кобзарські теми, але відчу- 
вався брак власного коб- 
зарського журналу. Тут як- 
раз врятував їх еміграцій- 
ний журнал „Бандура , який 
блискавично був розпов- 
сюджений по цілій Україні і 
став дуже популярним. На 
сторінках київської преси 
можна було бачити постій- 
ні згадки з запитанням: „Як 
то так, що в Ню Йорку ви- 
дають кобзарську літерату- 
ру, а тут, у Києві, ми цього 
не маємо” Це, звичайно, нас 
радувало, але разом з тим 
завдавало багато праці і 
проблем роздобути ті жур- 
нали, а найважніше — дос- 
тавити їх на Україну. Я ви- 
користовував кожну мож- 
ливу нагоду, щоб передати 
якомога більше журналів на 
Україну. Тоді здавалося, 
що передав їх багато — час- 
тину безплатно, а решту 
вислав поштою. Тепер, від- 
відуючи Україну, виявило- 
ся, що навіть половину за- 
потребування не виконав. 
Зовсім не врахували ми коб- 
зарські установи, музеї, ре- 
дакції газет і журналів. Ви- 
никла також потреба забез- 
печити кобзарські станиці 
нашими еміграційними ма- 
теріалами. 

Виїхав я на Україну ще в 
травні, щоб застати школи і 
ансамблі бандуристів на 
місцях перед тим, як вони 
роз’їдуться на вакації. 

Як більшість з нас, зали- 
шив я Україну в 1944 році. 
Це, як кажуть, поважний 
шмат часу. Тож не дивно, що 
моя нетерпеливість побачи- 
ти рідні землі була зрозу- 



міла і оправдана. Свою по- 
дорож почав від серця Ук- 
раїни — Києва, в якому, до 
речі, побував вперше. Вже з 
літака, наближаючись до 
Києва, ми приглядалися до 
краєвиду. Нарешті призем- 
лилися, і моє око спинилося 
на двох запаркованих літа- 
ках з українськими написа- 
ми і емблемами. Це переко- 
нало нас, що київське лето- 
вище починає набирати своє- 
рідного національного виг- 
ляду. Правда, вже в літаку 
повіяло українським духом: 
весь час грала українська 
музика, обслуга була в ук- 
раїнських строях і розмов- 
ляла по-українськи. 

Пройшовши всі митні 
формальності, ми сіли до 
авта і помчали до Києва. 
Моїм провідником був ві- 
домий заслужений банду- 
рист, випускник Київської 
консерваторії ім. Чайковсь- 
кого Володимир Г орбатюк. 
Справжній кобзар та ще й 
під вусом. Залишивши речі 



на квартирі, відразу 
поїхали до кобзарської гро- 
мади, керівником якої є ві- 
домий у Києві Анатолій 
Пасічний, а його співпра- 
цівником — Володимир 
Горбатюк. Це навчально- 
просвітницьке об’єднання, 
при якому є дитяча школа 
гри на бандурі , а головне — 
майстерня різноманітних 
бандургв тому числі старо- 
світських. Тут зустрічають- 
ся також київські бандурис- 
ти. Тут я мав нагоду озна- 
йомитися з виробництвом 
бандур зразка 1740 року. До 
речі, вони відродили т. зв. 
панську бандуру „торбан”. 
Вони, либонь, єдині на цілу 
Україну, які виробляють 
малі бандури. Ними забез- 
печують дітей, які в них 
навчаються. Дуже легко 
могли б перейти на масовий 
виріб малих бандур, але не 
мають на це фінансової до- 
помоги. Заходи дістати дер- 
жавну допомогу не увінча- 
лися успіхом. Вони заслуго- 



вують на нашу підтримку і 
ми, емігранти, повинні їм 
допомогти. 

Оглянувши майстерню 
бандур, ми пішли в студію, 
де прослухали талановитих 
студентів, які відзначалися 
надзвичайно вмілим вико 
нанням. 

Вечоріло. Прийшов час 
на пресову конференцію з 
запрошеним активом 
київських бандуристів і ко- 
респондентів. 

Під легкі звуки бандури, 
на якій грала відома 
бандуристка України 
Галина Менкуш, почалася 
конференція, яку двічі пере- 
давало радіо. Присутніми 
були відомі бандуристи 
Новицький, Островський та 
гість з Франції Галина 
Хоткевич — дочка Гната 
Хоткевича, яка тількищо 
повернулася з Харкова, де 
організовує музей батька. 

Микола Чорний-Досінчук 



Олбанська округа відсвяткувала незалежність України 



лямації, в яких проголоси- 
ли 24-те серпня Днем укра- 
їнської незалежности. 

Закінченням святкувань 
була святочна академія в 
неділю, 20-го вересня, яка 
відбулася в залі Українсь- 
кого Горожанського 
Клюбу у Вотервліті. 

У мистецькій частині вис- 
тупили Михайло і Оля 
Стащишини, Уляна Оме- 
цінська і молодь Пласту та 
СУМА. Доповідь виголосив 
Мирон Бісик. Академію за- 
початковано американсь- 
ким гимном, який дуже гар- 
но відспівала Тетяна Бісик. 
Рецитацію „Дух України” 
Т.Шмайди з чуттям і відпо- 
відною дикцією виголосила 
Уляна Омецінська. М.Бісик 
у своїй доповіді насвітлив 



довгий і тернистий шлях ук- 
раїнського народу до неза- 
лежности. Ми тут також з 
незалежних від нас причин 
розбрилися по всіх закути- 
нах світу, але старалися збе- 
регти український дух. Сьо- 
годні, коли є самостійна Ук- 
раїна, ми, діаспора, і весь 
український народ на 
рідних землях, почуваємо- 
сь як одна родина. Преле- 
ґент порівняв вільну Украї- 
ну до новородженої дитини. 
Як ця однорічна дитина 
пробує ставити перші кро- 
ки, йти повільно вперед і ду- 
же непевно, потребує 
допомоги і опіки від своїх 
батьків, так і наша вільна 
Україна потребує допомоги 
від своїх дітей, що живуть в 
діяспорі. Тепер якраз 



настав час, щоб допомогти 
їй встоятись відважно і 
сильно на своїх власних 
ногах. 

Недавно прибулі з Украї- 
ни мистці Михайло і Оля 
Стащишини виконали 
кілька пісень. Першою була 
„Пісня про Україну” О. 
Білаша, далі повстанські 
пісні „Я сьогодні від вас 
від’їжджаю” і „Подай, дів- 
чино, ручку на прощання”. 
У другому виступі викона- 
ли народну жартівливу „За- 
пряжу я півня” і останньою 
народну ліричну „Три роки 
тому”. Обоє — випускники 
Львівської консерваторії, 
Михайло — диригент, Оля 
— бандуристка. Молодий 
Христіян Сп як виконав на 
фортепіяні „Українські ме- 



лодії”. Адріяна Бойчук 
чутливо віддеклямувала 
вірш О.Веретенченка „До 
сонця”. Дуже гарним і 
вдалим був виступ інстру- 
ментального дуету сестер 
Гані і Люби Мандзіїв, а за- 
вершенням їхнього виступу 
був дует пісень „Козак від’ї- 
жджає”, „Ой за лісочком” і 
„Україно моя”. На кінець 
програми свята Христіян 
Спяк з патосом продекла- 



мував вірш „Живи, Украї- 
но”. Свято закінчено відспі- 
ванням гимну „Ще не 
вмерла Україна”. Відповід- 
ні до часу написи виконав 
інж. Ігор Буєко, гість зі 
Львова. Сцену прибрали 
Зеновія Білас і Роман 
Мацюк. Після програми 
мистців з України запроси- 
ли на вечерю, яку пригото- 
вила Анна Наболотна, дру- 
жина голови окружного 
УККА. 



Зеновія Білас 



МІЖНАРОДНА ОРГАНІЗАЦІЯ праці оприлюднила 
прогнозу, що стосується найближчого майбутнього 
російської економіки. Згідно з нею, становище в Росії 
значно гірше, ніж передбачалося раніше. Ще до кінця 
цього року безробіття в країні досягне 10 міл. осіб, до 
середини наступного року більшість підприємств або 
взагалі припинять свою діяльність, або кількість робітни- 
ків т зменшиться на 60 відсотЛв. 
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Хто з українських худож- 
ників не мав гордої мрії, 
щоб українські гроші його 
проекту увійшли в обіг в 
Україні? Скільки б талантів 
взяло участь у змаганні за 
першу валюту незалежної 
України. Однак, як ми 
знаємо, конкурс на проект 
грошей не був добре зорга- 
нізований, не було навіть 
координації дій між відпо- 
відними установами в Ук- 
раїні, а західні мистці дізна- 
валися про це або приватни- 
ми шляхами, або через пре- 
су із запізненням. 

Про те, що львівський 
журнал „Дзвін” оголосив 
конкурс, художник з 
Віндзору Іван Яців дізнався 
запізно. В надзвичайно ко- 
роткому часі виконав 13 
проектів українських банк- 
нотів (з розкладом на ко- 
льори) та монет. 

І от з України приходить 
вістка, що Іван Яців став 
переможцем конкурсу. 
Журнал „Дзвін” в ч. 5-6 ц.р. 
пише: „Серед кращих 

робіт, надісланих на кон- 
курс, увагу жюрі насампе- 
ред привернули кольорові і 
чорно-білі ескізи паперових 
купюр і монет відомого ка- 
надського художника-гра- 
фіка Івана Яціва, а також зі 
смаком виконані ескізи 
львівського художника 
Романа Дуб’яка. Обоє 
мистців і стали переможця- 
ми конкурсу”. Але на той 
час проекти валюти худож- 
ників з України уже були 
прийняті і тепер гроші дру- 
куються в Оттаві. Питання 
з монетами залишається 
відкритим. І. Яців і досі не 
дістав відповіді на свої лис- 
ти з творчими проектами не 
тільки банкнот і монет, але 
й марок, українських війсь- 
кових строїв, інших знаків, 
ні від Національного Банку 
У країни, ні від „Літератур- 
ної України”, які посилав 
кілька місяців тому. Однак 
він вірить, що на Україні 
рано чи пізно буде створена 
відповідна мистецька кор= 
; динаційна установа, на 
зразок канадського Банку 
творчого вкладу, де зберіга- 
тимуться і його твори, які 
раніше чи пізніше можуть 
бути використані. Це він 
знає із досвіду своєї творчої 
діяльності в Канаді й Аме- 
риці. 

В його проектах українсь- 
кої валюти, представлених 
минулого року на конкурс, 
одним з провідних мотивів 
є образ жінки — Матері Ук- 
раїни, продовжувачки 
невмирущого роду, сіячки і 
жниці. В них також втілено 
всі основні символи україн- 



У країнська католицька 
церква Покрова Пресвятої 
Богородиці щороку тради- 
ційно відзначає свій храмо- 
вий празник передусім Св. 
Літургією в церкві, а потім 
концертом та обідом у залі 
осередку. Цього року в неді- 
лю, 11-го жовтня, відправ- 
лено святочну Св. Літургію 
в наміренні парафіян. Слу- 
жило двох священиків: па- 
рох церкви о. Михайло Бог- 
дан Крупка і гість з Чикаго 
о. Євген Попович. Гарно 
співав мішаний церковний 
хор під дириґентурою інж. 
Зенона Мягкого. Отець Єв- 
ген Попович виголосив ду- 
же змістовну проповідь. Він 
є докторантом канонічного 
прав,- в Римі і останнім 
часом перебував у Чикаго. 
В своїй проповіді він гово- 
рив, що людина в житті є в 
постійній мандрівці і шукає 
щастя, яке, власне, знаходи- 
мо тільки в з луці з Богом і 
Пресвятою Богородицею. 
На різних роздоріжжях на- 
шого туземного життя нам 
може допомогти тільки Ма 
ти Божа. Навіть Христос 
ставить нам у приклад свою 
Матір. „Сьогодні для нас 
особливий день, — сказав о. 
Є. Попович, — тож віддай- 
мо себе під Її святий омо- 
; фор. Довір’я і пієтизм до 
•Богородиці є дуже пошире- 
ний і закорінений у нашому 
народі. В давнину козаки 
перед походом на війну мо- 
лилися до Богородиці, а 
також повертаючись з бою. 
;Січові Стрільці, Галицька 
Армія та особливо УПА 
віддали себе всеціло під 
покров Марії. Ця парафія 
: була побудована 1976 році і 
посвячена самим Патріар- 
хом Йосифом. Вона має 



Проекти українських грошей 

І. Яціва 




Допомога Україні: приватизація колгоспу- прототипу фарми 




Під час зустрічі з амбасадором ЗСА в Києві Романом 
Попадюком (другий зліва) 



ської гордости: пророк і 
поет Тарас Шевченко, князь 
Володимир, Золоті Ворота, 
тризуб на тлі українського 
історичного ранку, сніп 
пшениці, традиційні виши- 
ки, волошки, Дніпро, хліб і 
сіль на рушнику... Будучи 
професіоналом у цій ділян- 
ці, художник свідомо оми- 
нає ясно виражені релігійні 
мотиви на грошах, яких, на 
його думку, забагато на 
українських грошах, що 
скоро мають увійти в обіг. І 
це зрозуміло, адже країну 
населяють люди різних 
віросповідань. Так це ве- 
деться в більшості країн сві- 
ту, в тому числі в Америці 
та Канаді. 

Работа над українськими 
грішми не була новою спра- 
вою для І. Яціва. За профе- 
сією він художник-графік, 
спеціалізується у гравюрі 
монет, банкнотів, пошто- 
вих значків. Але любить 
працювати в дерев’яній 
скульптурі, живописі, а та- 
кож є майстром модерного 
методу малювання „повіт= 
ряною щіткою”. Тридцять 
років працював дизайнером 
для фірми „Гайрам Вокер”, 
одночасно беручи участь у 
багатьох творчих конкур- 
сах. Як не дивно і як не сум- 
но, але англомовна Канада 
й Америка більше знають і 
вшановують нашого тала- 
новитого земляка, ніж укра- 
їнці. Він має п’ять нагород 
Канадського королівського 
монетного двору за перемо- 
ги у конкурсах, в яких брав 
участь по запрошення; в 
конкурсах на офіційний 
герб і емблему міста 
Віндзора в обох випадках 



стійкі духовні і традиційні 
підвалини та стоїть на нача- 
лах нашого Патріархату. 
Патріарх і посвятив наріж- 
ний камінь під цю церкву”. 

Отець Попович згадав і 
про тернистий шлях нашої 
парафії з перед 20 років, 
подібно як і парафія Св. 
Володимира і Ольги в Чи- 
каго. „Забудьмо про наші 
суперечки і міжусобиці і 
просім Богородицю про 
поміч, — сказав о. Попо- 
вич”. При кінці проповіді 
він зачитав деякі уривки з 
Послання Патріарха Йоси- 
фа для катедри Св. Мико- 
лая в Чикаго. 

В концертовій частині на 
початку виступив церков- 
ний мішаний хор і відспі- 
вав „Отче наш” Вербицько- 
го та „Пречиста Діво Ма- 
ти” Кошиця. Цілою програ- 
мою проводив д-р Дем’ян- 
чук, радний і член президії. 
Опісля групово виступали і 
співали пісні до Матері Бо- 
жої. Тут належиться заслу- 
га і подяка Олі Кость, яка 
вже багато років трудиться, 
навчає дітей і працює для 
збагачення дитячого репер- 
туару на різних церковно- 
світських імпрезах. 

Надя Тарнавська викона- 
ла дві пісні при власному 
акомпаньяменті на бандурі: 
„Думу про вдову” і кантату 
до Божої Матері „Через 
поле широкеє”. Святочне 
слово виголосила Наталя 
Кріслата. Вона подала ко- 
роткий життєпис Божої Ма- 
тері, як Блаженної між жін- 



завоював перше місце, і вже 
багато років міську ратушу 
Віндзора прикрашає герб 
роботи нашого земляка; в 
1989 році на Міжнародній 
виставці різьбарів-скульп- 
торів у дереві здобув першу 
нагороду за найкращю де- 
рев’яну скульптуру; в 1984 
році у державному конкурсі 
на ювілейну монету з 
нагоди ювілею міста 
Торонто наш земляк посів 
почесне друге місце серед 
сотень учасників. Цього ро- 
ку на століття Віндзору він 
вийшов переможцем у 
конкурсі на емблему, яку 
тепер можна бачити скрізь у 
Віндзорі: на друкованій 

продукції, прикрасах 
вулиць, поштових ковертах. 

Якщо ж говорити про ук- 
раїнську тематику, то вона 
завжди хвилювала уяву 
мистця. І. Яців носить Укра- 
їну в серці, відколи його, 12- 
літнього хлопчика, в 44-му 
році батьки, рятуючись від 
більшовиків, вивезли на 
захід із рідного села Колин- 
ці на Івано-Франківщині. 
Можна з повним правом 
сказати, що впродовж 41) 
років Іван Яців є справж- 
нім творцем української 
культури за кордоном. 
Однак чи багато хто бачив 
такі його талановиті, пат- 
ріотично одухотворені 
праці, як „Поховайте та 
вставайте”, „В 300-ліття 
перемоги Івана Виговсько- 
го під Конотопом”, портре- 
ти Івана Котляревського, 
Тараса Чупринки, гетьмана 
Скоропадського, генерала 
Омеляновича-Павленка, 
княгині Ольги та багатьох 
інших? Ні, не багато. Вони є 



ками. Початок христяніза- 
ції України датується ще 
1037 роком, коли Ярослав 
Мудрий проголосив Марію 
царицею всієї України. В Її 
честь будують храми, церк- 
ви та малюють ікони. Дуже 
розвинулося образотворче 
мистецтво. Вона згадала 
чудотворні ікони „Неруши- 
ма стіна” в катедрі св. Софії 
в Києві, Почаївську Ікону і 
появу Божої Матері в Гру- 
шеві біля Львова. Були поя- 
ви І в інших країнах світу, як 
Фатіма і Люрд у Франції та 
Меджигори в Югославії. В 
честь Марії виходять літе- 
ратурні твори, організують 
ся Марійські дружини, брат 
ства і сестрицтва. Трапля- 
ються і надприродні явища 
і появи Богородиці та пла- 
кучі ікони. В появах Мати 
Божа закликає цілий світ до 
навернення до Бога. 

Прелеґентка підкреслює 
духовні вартости людини, 
які є тільки суттєвими і 
конструктивними. Опісля о. 
Попович поблагословив 
трапезу. На залі можна бу- 
ло бачити і гостей з Украї- 
ни, а деякі з них вже вписа- 
лися до нашої церкви. По 
смачному обіді д-р Дем’ян- 
чук аналізував зростання 
нашої парафії як під аспек- 
том духовним, так і еконо- 
мічним. Він зауважив, що 
бракує нам молоді і що 
молодь не активізується. 
Зате під економічним огля- 
дом парафія розвивається 
задовільно і конструктив- 
но. Джерелами парафіяль- 



частково в музеях, частково 
в приватних колекціях, в ук- 
раїнських організаціях і ус- 
тановах, а здебільшого 
вдома у мистця. Бодай 
одної справжньої виставки 
мистець з Виндзору не мав. 
Можна було б це „списати” 
на віддаленість Віндзору 
від більших українських 
центрів. Але ми ж добре 
знаємо, що слава як 
правило знаходить тих, хто 
на видноті, хто нагадує про 
себе і не дає забувати. На 
жаль, в нашому українсько- 
му культурному житті ми 
часто спостерігаємо симп- 
томи фаворитизму, іґнора- 
ції, некваліфікованости тих, 
хто бере на себе ролю судді 
в жюрі або пропагандиста 
того чи іншого мистця. 

Іван Яців надзвичайно 
скромний. Можливо через 
те, що він „не рекламує” 
себе, українська громада не 
сповна користає з його 
потужного мистецького 
потенціалу. Буває, що він 
обертається мало не на же- 
брака, пропонуючи свої 
поради, шкіци, листівки — 
безплатно. Так було, на- 
приклад з його різдвяними і 
великодн і ми листівками, 
які він сам малював, 
друкував і розсилав по ук- 
раїнських установах, щоб 
продавали, а гроші перера- 
ховували на допомогові 
фонди. Минулого року він 
вислав 5,000 різдвяних 
листівок до Торонтонсько- 
го Товариства Прихильни- 
ків Руху, щоб організували 
продаж у Фонд Допомоги 
Дітям Чорнобиля. Десь там 
вони і досі сидять. 

Я горджуся тим, що доля 
звела мене з цією надзви- 
чайною людиною. Вже 
майже рік Іван Яців є найак- 
тивнішим співпрацівником 
журналу „Всесміх”. Він 
подарував журналові лоґо й 
обкладинку, де майже що- 
разу стоїть його малюнок 
на актуальну тему. Його 
карикатури викликають 
захоплення читачів. Від 
приїжджих з України пись- 
менників доводилось чути, 
що навіть Україна не має 
таких сильних карикату- 
ристів-сатириків. Він не 
тільки малює, а й пише 
гуморески, дає цінні пора- 
ди. Одним словом, „Все- 
сміх” став для нього тією 
трибуною, з якої він вияв- 
ляє ще одну грань дарова- 
ного йому Богом таланту. 

Раїса Галешко, 

редактор журналу 
„Всесміх”. 



них фінансів є п’ять засад- 
ничих секторів: пожертви 
парафіян, бінґо, винайм за- 
лі, кухня (вареники тощо) 
та винайм мешканевих, 
власних будинків. Відчу- 
вається відсутність природ- 
ного росту парафії. 

Кінцеве слово мав сам о. 
парох Михайло Крупка. 

Він подякував присутнім за 
участь і виконавцям за пра- 
цю. Подякував о. Попови- 
чеві за участь у торжествах 
та щиро вітав гостей з Ук- 
раїни. Згадав також, що з 
ініціятиви своїх катехиток 
маленькі діти сконструюва- 
ли листу-привіти для наших 
хворих шпиталях — Проць 
і Фалат. Подякував Ніні 
Тимків і її помічницям в 
кухні за смачний обід. Для 
кращого запам’ятання про- 
читав листу з іменами пре- 
зидії, управи, окремих ре- 
ферентур і Контрольної ко- 
місії, вибраних на останніх 
загальних зборах парафії. 

Новим і надійним момен- 
том був вибір нових, моло- 
дих людей до президії. Спо- 
діємося, що вони не підве- 
дуть наших надій і споді- 
вань на краще світле нашої 
парафії. Парох о. Михайло 
Крупка є в цій парафії май- 
же три роки і старається 
розбудувати та розвинути 
різноманітну діяльність пе- 
редовсім у двох головних 
аспектах: релегійно-духов- 
ному і культурно-господар- 
ському. 

Отець парох Крупка мо- 
литвою закінчив це храмо- 
ве свято. 

Д-р Володимир Боднар 



Для стабілізації і розбу- 
дови державного життя в 
Україні суттєвою пробле- 
мою є дійсна приватизація і 
економічна реформа. Тому 
що Україна — сільськогос- 
подарська країна, пріорите- 
том є приватизація і перехід 
від колгоспної системи до 
приватних господарств — 
створення фарм. 

Потенціал України без- 
межний. Бог обдарував її 
землею, за яку всі сусіди за- 
видують. Багатий чорнозем 
України повинен вигодува- 
ти Европу втричі, однак при 
сучасних обставинах 
Україна неспроможна на- 
віть себе прогодувати і зму- 
шена імпортувати зерно. І 
вже на Україні появляють- 
ся довгі черги по цей найдо- 
рожчий скарб — хліб! 

Впродовж 18-ти років 
наш Філадельфійський Ко- 
мітет працював для оборо- 
ни національних і людських 
прав. Тепер обставини змі- 
нилися і наш Комітет як Ко- 
мітет Допомоги Україні 
(Цкгаіпе Аі<і) займається, 
між іншим, впровадженням 
демократичних і економіч- 
них реформ на Україні, 
особливо в агрокультурі. 

Комітет має вже давні 
тісні зв’язки співпраці з жи- 
дівськими організаціями, 
які тепер можна використа- 
ти для допомоги Україні. В 
справі розвитку агрокуль- 
тури Комітет звернувся до 
престижної жидівської ор- 
ганізації ,ДоіпІ ЛішЬ Оівігі- 
Ьиііоп Соттіїїе” по спів- 
працю. Ця організація 
відзначається своєю хари- 
тативною діяльністю і фа- 
ховим підходом. У програ- 
му цієї 70-річної організації 
входять міжнародні 
допомогові акції, наприк- 
лад, допомога після земле- 
трусу у Вірменії, в Мадярщи- 
ні та Чехо-Словаччині, спів- 
праця у важливих для тих 



Вражаюча вістка прийш- 
ла до нашої оселі — помер 
Едвард Козак! Прийшла 
вона рівночасно з черговим 
(7-8) числом дитячого 
журналу „Веселка”, де на 
сторінці 18-ій подано фото 
цієї визначної в історії 
української культури 
особистості в день його 90- 
річного ювілею і „Дитячий 
привіт”, що починається 
словами: 

,,Хто не знає пана Ека, 
Хто не чув про пана Ека?” 

Але чи всі знають про 
Ека, чи всі чули про нього? 

Не одна наукова праця 
буде ще колись написана 
про цю визначну постать в 
історії української культу- 
ри. Не в одному музеї ще 
колись будуть оповідати 
про Едварда Козака, про 
його вклад в розвиток 
української карикатури, 
гумористичної та дитячої 
літератур — тих жанрів, які 
під більшовицьким чобо- 
том Москви втратили своє 
призначення, бо не 
розвивали, а руйнували 
національні цінності і 
людську душу. Через 
цензуру та ідеологічну 
(читай марксистсько-ленін- 
ську) контролю ці жанри 
потерпіли фатально, хоч 
саме вони є надійними засо- 
бами врятування духу нації. 
Гумор і сатира є унікаль- 
ним чинником підтримання 
оптимізму людей і чудовим 
інструментом виховання. 
А це є так важливо для 
поневоленого народу, в 
умовах терору і пригнічен- 
ня кожної людської душі 
при повній ізоляції від релі- 
гії та національної історії. 
Не дивуймося, що в 50- 
мільйонній Україні не було 
за совєтських часів нічого 
подібного до „Зизу” чи 
„Комара”. А існуючий „Пе- 
рець”, виконуючи ролю ко- 
муністичного пропагандис- 
та, радше сам міг бути об’є- 
ктом сатири. Про дитячу 
літературу говорити ще су- 
мніше, бо замість розвива- 
ти духовність маленької 
людини на засадах релігії, 
фолкльору та історії, за- 
мість виховувати самостій- 
но- думаючу особистість, 
замість виховувати грома- 
дянина і патріота, — ця 
література виховувала „но- 
вого совецкого чєловєка”, 



країн акціях. 

Почин створити в Україні 
зразкову фарму цікавий і 
заслуговує на увагу. Цим 
проектом зацікавилися такі 
особи як Іван Плющ, Іван 
Драч, Михайло Горинь та 
інщі. Образно висловився 
Іван Плющ, Г олова Верхов- 
ної Ради, який сказав: „Не 
подавайте нам готової риби, 
радше навчіть нас ловити 
вашою вудкою”. 

Співпрацю Комітету з 
жидівським Комітетом 
підтримують лідери Украї- 
ни, щоб було ясно, що допо- 
могою Україні цікавляться 
інші, а не сама українська 
діаспора. 

Саме в кінці липня і на по- 
чатку серпня ц.р. три члени 
нашої організації поїхали 
на Україну, щоб там заіні- 
ціювати реформи в сільсь- 
кому господарстві. Дирек- 
тор секції Міжнародного 
Розвитку організації , Доіпі 
■ІішЬ ОізІгіЬиііоп Соттіїіе” 
Арія Куператок; директор з 
Міністерства сільського 



господарства Ізраїля і екс- 
перт в справах сільського 
господарства, і я, голова 
Філадельфійського Коміте- 
ту Допомоги Україні. Деле- 
гація зустрілася в Києві з 
працівниками міністерства 
сільського господарства та 
зі знавцями цієї справи — 
агрономами Української 
Академії Наук. Були у нас 
також зустрічі в колгоспах. 
В результаті тих зустрічей і 
нарад вирішено створити 
модель зразкової фарми, як 
прототип майбутніх фарм 
в Україні. 

Парцелізація і приватиза- 
ція землі є дуже скомпліко- 
ваною справою. Не можна 
роздати землю без допо- 
міжної сітки. Отже модель 
фарми матиме це розробле- 
но, наприклад, центр для 
годівлі худоби; центр трак- 
торів й іншої техники, а 
також ремонтна станція і т.д. 

Вирішено, що ця фарма 
повина бути поблизу столи- 
ці України Каєва. Зупини- 
лися на селі Матушлі 150 км 



на південь від Києва в 
околицях Білої Церкви, на 
комбінаті, в якому працює 
18 тисяч осіб. В цей комбі- 
нат входять 12 колгоспів і 
радгоспів. Вибрано один з 
них, а саме колгосп, котрий 
раніше називався „Радянсь- 
ка Україна”, а тепер „Віль- 
на Україна”, де директором 
є Леонід Новицький. 

Делегація також мала 
офіційну зустріч з амбаса- 
дором ЗСА в Україні 
Романом Попадюком, який 
підтримав співпрацю трьох 
країн: України, ЗСА та Ізра- 
їля і похвалив, що амери- 
кансько-український, аме- 
рикансько-жидівський Ко- 
мітети та Ізраїль разом 
працюють над добродійним 
проектом. 

В половині вересня ц.р. 
наш Комітет і „.Іони” виш- 
лють експертів агрокульту- 
ри до колгоспу „Вільна 
Україна”. Експерти прибу- 
дуть з Ізраїля, тому що до- 
сягнення агрокультури там 
є досконалими. Наприклад, 
на одному гектарі землі 
Ізраїль вирощує 140-180 
тонн помідорів, на Україні 
на одному гектарі землі 
вирощують 40-60 тонн. 
Експерти розпочнуть 
здійснення цього проекту 
приватизації, а також нав- 
чання як найкраще викорис- 
товувати цей ґрунт, щоб 
чорнорим України дійсно 
став плідним. 

Пошукуємо українських 
експертів-аґрономів, знав- 
ців ведення модерного сіль- 
ського господарства, а 
також знання способів пере- 
творення молочних продук- 
тів на йогурт, сир й інші 
продукти. Також просимо 
складати датки на Комітет 
Допомоги Україні: ІЛсгаіпе 
Аісі Р.О.Вох 7101, РЬіІа- 
ОеІрЬіа, РА 19117. 

Уляна Мазуркеїич 



У світлу пам’ять Е. Козака 



рясно наповняючи сторінки 
дитячих часописів розпові- 
дями про „дядю Леніна”, 
про Павліка Морозова, про 
щасливе життя в Країні 
Рад, про безтурботне дити- 
нство і про совєтський уряд, 
що так гарно подбав про 
дітей. 

Таке „виховання” дало 
страшні наслідки, які дове- 
деться протягом кількох 
поколінь ліквідовувати, 
щоб повернути українсько- 
му народові його природню 
історично складену мораль, 
його християнські цінності, 
культурні надбання, літера- 
туру, щоб повернути наро- 
дові всі без винятку імена 
українських діячів, викрес- 
лених комуністичною тира- 
нією з анналів національної 
свідомости. 

„Хто не знає пана Ека? 
Хто не чув про пана Ека?” 

Неможливо, мабуть, тут, 
у вільному світі, знайти лю- 
дину, ба — дитину, свідо- 
му свого українського по- 
ходження, котра б ніколи не 
бачиила його чудових ілюс- 
трацій. І це зрозуміло, адже 
Еко наповнив українську 
культуру такими рясними і 
такими яскравими проява- 
ми свого таланту, що не 
помітити їх неможливо. 

Перенесімося в Україну. 

На страшному згарищі, 
на руїнах моралі, на улам- 
ках культури й історії, з 
осторогою оглядаючись на 
сторони, пробуджується 
унікальна своїм багатством 
і красою цивілізація. Про- 
буджується до творення 
Добра і Краси, пробуджує- 
ться на славу Бога. 

Придивімся ближче до 
людей в нашім краю. Які в 
них потреби? Що їм бракує? 
Може, хліба? Так — хліба 
Любови, хліба Правди, 
хліба Добра, хліба Справе- 
дливости. Наївшись таких 
хлібів, будівельники укра- 
їнської держави працювали 
б куди швидше. 

Де ж взяти зерна для та- 
кого хліба? Зерен є багато 
— цілий міх! Не один хлібо- 
роб в поті чола трудився, 
щоб вкинути до цього Ук- 
раїнського Міха своє зер- 
нятко, а то й кілька, або й 
цілу жменьку. Досить того 



зерна, щоб і засіяти, і змо- 
лоти, спекти хліб нагоду- 
вати всіх голодних. Лиш 
хліборобів незабагато, та й 
не можуть із тим міхом 
упоратись покищо... 

„Хто не знає пана Ека? 
Хто не чув про пана Ека?” 

У величезній 50-мільйон- 
ній державі про Едварда 
Козака практично нічого не 
знають. І навіть не здогаду- 
ються, що в тому Українсь- 
кому Міхови є так багато і 
такого високого гаранту 
зерна, над вирощуванням 
якого визначний Хлібороб 
української культурної ни- 
ви Еко працював сімдесять 
років. 

„Хто не знає пана Ека? 
Хто не чув про пана Ека?” 

Вірю, що небагато часу 
спливе, і у Львові таки буде 
відкрита галерія Ека, а зго- 
дом — музей Ека, музей 
історії гумору, сатири і ка- 
рикатури імені Едварда Ко- 
зака, художній інститут 
імені Ека, і відновлять свою 
діяльність „Зиз”, „Комар” і 
„Лис Микита”. І тоді запи- 
тання „Хто не знає пана 
Ека?” не буде таким болю- 
чим і складним для відпові- 
ді, як тепер, у день його 
смерти. 

Парадокс: онуксатирика- 
фейлетоніста пише про гу- 
мориста-карикатуриста і 
пише з жалем, з болем, з 
розпачем... Помер Еко. Не- 
ма Ека. Два слова. А що за 
ними? Трагедії людей, віді- 
рваних від своєї землі; тра- 
гедії талантів, що поневіря- 
лись по світі, рятуючись від 
фізичного знищення; тра- 
гедії людей, що не змогли 
врятуватись; трагедія наро- 
ду, відірваного від своєї 
власної цивілізації на своїй 
власній землі; трагедія ді- 
тей, що замість втішатися 
оповіданнями про Чап-Ча- 



лапа і Куцай-Куца, страж- 
дають від Чорнобильської 
радіації... 

Нема Ека. Трагічні дум- 
ки. А може радше тривож- 
ні? Адже таланти не вмира- 
ють, бо продовжують жити 
своїми творіннями. Ці та- 
ланти, подаровані Творцем, 
продовжують своє життя і 
помножуються, немов зер- 
но, що потрапило в добрі 
руки. То ж чи є ми тими 
добрими руками, і чи допо- 
можемо, щоб той Божий 
дар, подарований Екові, 
був помножений і, таким 
чином, прославив Творця; 
чи, може, занурившись у 
свої проблеми, забудемо, 
що на Екову спадщину чи- 
кають і її потребують десят- 
ки мільйонів людей в Укра- 
їні? 

Тож не даймо пропасти 
жодному ескізові, жодному 
запису, жодному аркушеві 
Едварда Козака. Відпові- 
дальність за долю цієї спад- 
щини лежить на нас. Пам’я- 
таймо, що коли через кілька 
років мистецтвознавці, лі- 
тературознавці, художни- 
ки, музейні працівники в 
Україні запитають здивова- 
но один одного: „Чому ми 
не знаємо про пана Ека? 
Чому ми Не чули про пана 
Ека? Чому ми досі не заці- 
кавились Еком? І чому ми 
належно Його не вшанува- 
ли?”, і коли вони звернуть 
обличчя сюди, то ми повин- 
ні бути до цього приготова 
ні, — більше чого! — мл 
мусимо прискорити обго- 
ворення цих питань в Укра- 
їні. 

Еко посвятив нам все 
своє життя, підтримуючи 
нас на дусі, виховуючи на- 
ших дітей. Уділімо й ми 
належну шану Йому, Його 
талантові, а отже і Тому, 
Хто йому той талант пода- 
рував. 



Святослав Гірний 



ГРУПА СЕРБСЬКИХ бойовиків в районі міста Окучани 
перегородила протитанковою загорожею дорогу, що 
з’єднує Беоґрад і Загреб. Минулої неділі під Окучанами 
мало відбутися урочисте відкриття шосе для руху авт, що 
повинно було символічно засвідчити потепління стосунків 
між Югославією і Хорватією. Однак місцевим сербам це 
не сподобалося. Вони підозрівають, що Беоґрад заради 
відновлення свого міжнародного авторитету, збирається 
повернути Країну хорватам. Відомо, що серби вигнали з 
Країни абсолютно всіх хорватів і оголосили її своєю 
автономією. 



Храмовий празник церкви Покрова 
Пресвятої Богородиці у Пармі 



Ч. 207. 



СВОБОДА, ЧЕТВЕР, 29-го ЖОВТНЯ 1992. 



5. 



Її життя... 

(Закінчення зі стор. 1 ) 
глибоким переконанням. — 
просто мушу малюваїи, 
відчуваю внутрішню потре- 
бу, яку не можна пояснити”. 

Але вона таки старається 
пояснити це своє щире пере- 
конання, яке так іде в розріз 
із сьогоднішніми погляда- 
ми на життя, на потребу 
бути в ньому практичним, 
реалістичним, споглядати 
на заробіток і престиж. Слу- 
хаємо з приємністю, що ще 
серед молодих людей не 
перевівся зовсім ідеалізм і 
шукання за вищими духов- 
ними вартостями, що є ще 
молоді, які не ставлять на 
першому місці бизнес чи 
технологію. 

Справді, нам здавалося, 
іцо у цій щирій розмові ми 
щось нового навчилися, а 
передусім набрали нового 
оптимізму, що наше куль- 
турне життя таки не завми- 
рає, (що часом нам здаєть- 
ся. коли очі і думки усіх 
звернені лише на політичні 
події). 

На думку Христі. щоб 
бути справжнім мистцем 
треба мати не лише талант, 
але також мистецьке знан- 
ня. Тому вона студіювала 
історію візантійського мис- 
тецтва в Оксфорді, а коледж 
Бард закінчила магістерсь- 
ким ступнем з малярства. 
Але найбільше із свого мис- 
тецького вишколу вона ці- 
нить три роки, які вона пе- 
ребувала в науці у П. Холод 
ного (1985-88 роки), де вона 
зрозуміла і вивчила маляр- 
ські закони іконогшсання, 
які залишилися для неї ,,свя 
тими”, хоча вона хоче тепер 
передати їх ідеї в і модер- 
ний спосіб. 



На це у Христі багато 
можливостей і багато ціка- 
вих розв’язок. Вона почала 
тепер працювати у колажі, 
вона пробує ,, будувати” 
картини, вживати емалії 
разом з оліями, використо- 
вувати дерево і кафлі — 
одним словом експеримен- 
тувати між скульптурою і 
малярством і все це дає їй 
велике задоволення і мож- 
ливість працювати, твори- 
ти і жити мистецтвом. 

На цій першій самостій- 
ній виставці вона хоче пока- 
зати біля 50 картин різної 
техніки, але в першій мірі 
коляжі та багато абстрак 
тів. Вона старається поєд- 
нати і зрозуміти дві різні 
мистецькі школи, з яких 
вона користала: це знання 
українського мистецтва, що 
його дістала від П. Холод- 
ного із суворими засадами, 
і американська школа, яка 
дає повну свободу вислову. 
Для Христі було цікаво об- 
сервувати ці два так різні 
напрями мистецтва, ці дві 
такі різні школи. Чи вдало- 
ся їй здобути із тих двох 
шкіл це найкраще — поба 
чимо. Але вона запевняє, 
що її багато легше зрозумі- 
ти цю різницю тому, що 
має інший підхід до суворих 
засад східнього мистецтва 
іконописання, а рівночасно 
маючи таку широку свобо- 
ду примінення його до різ- 
них нових та навіть експе- 
риментальних технік. 

Перед Христею стоять 
необмежені можливості ми- 
стецького вислову, що їх 
дає молодість. Але перед- 
усім їх дає їй настанова, що 
мистецтво для неї — це 
зміст її життя, це його ціль. 
А таких одиниць тепер у 
нас дуже мало. 




X. Сай: ,, Райське яблуко” (1991) 



Українсько-Єврейське Т-во 

запрошує громадянство на 

ДОПОВІДЬ 

Українсько-єврейські відносини 
в Україні і в діаспорі 

яку виголосить 

ЯКІВ СУСЛЕНСЬКИЙ 

голова Єврейсько-Українського Т-ва в Єрусалимі 
Доповідь відбудеться 

в п’ятницю, 6-го листопада 1 992 р. о год. 6-ій веч. 
в домі НТШ в Ню Йорку 
63 Четверта авеню, між 9 і 10 вул. 



УКРАЇНСЬКИЙ ДОСЛІДНИЙ 
І ДОКУМЕНТАЦІИНИИ ЦЕНТР 
УКРАЇНСЬКОГО ІНСТИТУТУ АМЕРИКИ 

Високоповажані Жертводавці! 

В імені адміністрації УДДЦ маємо честь і приємність 
подякувати вам ще раз за вашу допомогу нашому Центрові. 

В цьому році ми закінчили класифікацію і каталогування 
архівів і бібліотеки. Американські студенти і науковці 
продовжують/відвідувати нас і вивчати матеріяли про 
Україну. Разом з інститутом Українознавства Київського 
Державного Університету наш Документаційний Центр став 
співзасновником і співучасником програми видання архів- 
них документів з історії України. Ті документи, які мають 
охопити цілу історію України будуть друкуватися наУкраіні, 
таким чином буде створена підстава документаційних 
дослідів з історії України. 

Окремим завданням нашого Центру є збирати докумен- 
ти в архівах Західнього світу тоді, коли науковці Київського 
Університету досліджуватимуть архіви України і Туреччини. 

Українці які живуть в Польщі збиратимуть архівні 
документи для цього ж видання в архівах Кракова і 
Варшави. 

Нашим додатковим завданням буде допомогати україн- 
ським науковцям в Польщі, які працюватимуть виключно 
над цим проектом. 

Віримо, що ви як і в минулому, відгукнетеся на наш 
заклик і допоможете нам. Без вас і вашої допомоги ми не 
здатні допомогти ні нашому Центрові, ні Україні. 

Наперед дякуємо і бажаємо вам веселих Різдвяних Свят 
і щасливого Нового Року! 

Тарас Гунчак Олена Несіна 

Президент УДДЦ і Екзекутивний Директор УДДЦ 

представник Київського Університету 

Пожертви звільнені від податку. Чеки слід виписувати 
на: ЦКРАІИІ АИ ПЕЗЕАВСН АИО ООСІІМЕМТАТЮІЧ СЕІЧТЕН 

Просимо відвідати нас. Телефон: (212) 288-2917 
Наша бібліотека, архів і канцелярія відкриті у вівторок, 
середу і четвер від 10-ої ранку до 4-ої по полудні. Інші дні і 
години за домовленням. Наша адреса: 

ІІкгаіпіап ВезеагсЬ апб Ооситепіаііоп Сепіег ої Фе 
Цкгаіпіап Іпзіііиіе о 1 Атегіса 
2 Базі апб 79Ф Зігееі, ІМ.У., И.У. 10021. 



ПРЕЗИДЕНТ ДЖОРДЖ БУШ 

Віддаймо наш голос за досвідченого провідника вдома й за кордоном 

г і війни. 



в час миру і 

Досягнення вдома. 

• Отримання інфлянції і зниження процентів. 

Під проводом през. Єуша інфляція й проценти на позичку 
грошей — найнищому рівні за останні 20 років. 

• Зріст експорту і створення 1.8 мільйона робочих місць. 

У першій каденції през. Буша дефіцит у закордонній тор- 
гівлі впав на 40% — до найнижчого рівня за останні 10 р. 

• Ревіталізація освіти й ініціатива в нових програмах. 

През. Буш зажадав понад 2 більйони дол. для покращення 
точних наук і математичних програм і стоїть на становищі, 
що це справа родичів, в яку школу вони хочуть посилати 
своїх дітей. 

• Боротьба зі злочинністю. 

През. Буш виграє війну з кримінальним поширюванням 
наркотиків, подвоїв бюджет на боротьбу з наркоманією, 
потроїв бюджет на охорону невинних жертв бандитизму. 
Досягнення на світовій арені. 

• Закінчення холодної війни. 

През. Буш закінчив холодну війну і змінив ситуацію з кон- 
фронтації на кооперацію. 

• Нуклеарне страхіття. 

През. Буш підписав договір „Старт” про редукцію дале- 
косяжної нуклеарної зброї наполовину. 

• Контроля озброєння. 

През. Буш підписав угоду з державами, які постали вна- 
слідок розпаду Совєтського Союзу про знищення на 90% 
хемічної зброї і припинення повністю виробництва нових 
засобів хемічної війни. 

• „Буря в пустині”. 

През. Буш виявив великий талант як голова Збройних Сил, 
коли прийшлося зорганізувати міжнародну коаліцію стри- 
мати агресію Саддама Гуссейна. 

Пляни на майбутнє. 

• Бюджет. 

През. Буш обіцяв продовжувати свої домагання від Кон- 
гресу за збалянсування бюджету. 

• Медична опіка. 

През. Буш буде робити заходи, щоб забезпечити медичну 
опіку всім громадянам в міру їх спроможности. 

• Суспільна опіка. 

През. Буш має готові пляни, як зреформувати суспільну 
опіку, яка тепер непотрібно переходить межі нашої спро- 
можности, але й одночасно є використовувана злочинним 
зловживанням. 



• Освіта. 

През. Буш буде робити всі заходи піднести рівень освіти 
до рівня найбільш передових країн світу й забезпечити 
опіку над нашими найменшими. 

» Безробіття. 

Президент Буш заплянував понад 2000 програм, які 
дадуть змогу перекваліфікації потрібної в наслідок змін, 
як наслідок закінчення холодної війни й технологічних 
процесів, які створили не тільки економічну кризу в Аме- 
риці, але й в інших країнах. 

» Ґльобальна торгівля. 

През. Буш стоїть на становищі, що ми живемо в добу віль- 
ного світового ринку, який є запорукою нашого економіч- 
ного добробуту. 



Ставлення до України. 

• Визнання незалежности. 

Як тільки український народ проголосив незалежність, 
_ през. Буш прийняв це як вислів волі народу, визнав Украї- 
ну і встановив дипломатичні відносини. 

• Нав’язання відносин. 

През. Буш протягом короткого часу двічі гостив през. 
Кравчука у Вашінґтоні і прийняв його з усіма почестями, як 
голову великої держави. 

Міністри оборони й закордонних справ К. Морозов і А. 
Зленко, а також багато інших представників українсько- 
го уряду, в короткому часі були гостями Конгресу і Білого 
Дому. 

• Торговельні відносини. 

През. Буш підписав три договори — про торгівлю, інвес- 



• Допомога жертвам Чорнобиля. 

През. Буш підтримав створення фондів для допомоги 
жертвам чорнобильської катастрофи. 

• Військова співпраця. 

През. Буш схвалив пропозицію Пентагону запросити ви- 
соких старшин українського летунства до передових шкіл 
Америки. 

• Дипломатичні відносини. 

През. Буш призначив свого близького й довіреного спів- 
робітника Романа Попадюка на першого амбасадора в 
Україні. 



Тепер ми маємо приятеля в Білому Домі й зробимо все, щоб це не змінилося. 

Джордж Буш є запорукою миру, бо на випадок небезпеки Збройні Сили Америки будуть 
під командою не тільки колишнього вояка, але й людини, яка вже не раз виправдала себе в ролі 
Головного Командира. 

Джордж Буш є великим лідером з добрим досвідом, уосібпенням чесноти й довір’я. 

ГОЛОСУЙМО ЗА 

ДЖОРДЖА БУША 

3-го листопада 1992 року 

Приятелі Джорджа Буша й Ден Квейла 



Ню Йорк, (О. Кузьмович) 
В неділю, 4-го жовтня, пред- 
ставники української 
громади Ню Йорку зібра- 
лися за ініціятивою т.зв. 
,, Круглого стола”, на 
свобідній зустрічі з мініс- 
ром закордонних справ Ук- 
раїни Анатолієм Зленком, 
щоб послухати його вра- 
жень з перебування в ЗСА 
та звернутися з рядом запи- 
тань. Це було напередодні 
від’їзду міністра та членів 
його делегації до Організа- 
ції Об’єднаних Націй, в Ук- 
раїну і А. Зленко мав ще 
одну нагоду перебути 
кілька годин в українській 
громаді. 

Зустріч відкрив Євген 
Стахів. Він привітав А. 
Зленка і його співробітни- 
ків Івана Беттяра та Анато- 
лія Плюшка, як і частого 
гостя в українській громаді, 
перманентного посла до 
ООН Віктора Батюка з дру- 
жиною, і першого секрета- 
ря представництва Юрія 
Шевченка з дружиною. 

А. Зленко у свойому ви- 
черпному слові заторкнув 
усі близькі та болючі теми 
українського політичного 
життя. З гумором підкрес- 
ливши, що в тому моменті 
він лише є виконуючим 
обов’язки міністра закор- 
донних справ з огляду на 
урядову кризу в Україні, А. 
Зленко зробив короткі під- 
сумки свого перебування на 
терені ЗСА. З цього присут- 
ні довідалися що продовж 
двох тижнів А. Зленко від- 
був біля ЗО зустрічей з чужи- 
нецькими дипломатами, 
зокрема представниками 
уряду ЗСА, в яких мав наго- 



А. ЗЛЕНКО БУВ ГОСТЕМ 
УКРАЇНСЬКОЇ ГРОМАДИ 

В НЮ ЙОРКУ 




На світлині: говорить А. Зленко, поруч сидять посол 
В. Батюк і його дружина Алевтина. 



ду з’ясувати пріоритети Ук- 
раїни. Він також виголосив 
слово на 47-ій сесії Гене- 
ральної Асамблеї ООН, 
виступав на телебаченні, да- 
вав доповіді, а в Державно- 
му Секретаріаті ЗСА мав 
нагоду обговорити перспек- 
тиви відносин українсько- 
американських. З великим 
зворушенням А. Зленко 
розповідав присутнім на 
полуденку про відвідини ук- 
раїнського Чикаго з приво- 
ду відкриття генерального 
консульства України, 
називаючи цю зустріч зі 
земляками „незабутньою”. 



Маємо на складі нову книжку 

СТЕПАНА КУРОПАСЯ: 
„СПОГАДИ З УКРАЇНИ 
І 60 РОКІВ В АМЕРИЦІ” 

Накладом автора, Ню Йорк-Париж-Чикаґо, 1988, стор. 574. 
Тверда обкладинка, ціна 30 00 дол. 

На основі спогадів людей можна творити історію і багато 
наших визначних людей які повинні були написати спогади, 
не написали їх. Автор означує свій твір не як документарний, 
а як громадський звіт з побуту в Україні і в Америці, за 
більше, як пів століття, який колись може бути корисний ук- 
раїнському історикові. 

Можна набувати в книгарні „Свободи”. 



Він підкреслив великі зав- 
дання, які беруть на себе 
українці в діаспорі, допома- 
гаючи, і фінансово і мораль- 
но до творення диплома- 
тичних українських осеред- 
ків в окремих містах чи дер- 
жавах. При тому промовець 
звернув увагу присутніх на 
усі труднощі, що зв’язані із 
потребою відкривати 
щоразу нові консулати чи 
амбасади та обсаджуючи їх 
відповідними людьми. Він 
подав до відома, що вже 
організовано в Києві курси 
для дипломатичної служби 
в Українському Інституті 
Міжнародних відносин, і 
хоч на провідних постах в 
цій службі можуть бути 
лише українські громадяни, 
в деяких державах береться 
до уваги можливість помочі 
іноземних українців у ха- 
рактері „позаштатних рад- 
них”. Як примір подав А. 
Зленко, що в Бельгії на 
такий пост покликано відо- 
мого громадського діяча 
Омеляна Коваля. На думку 
гостя, головною загрозою 
безпеки є тепер внутрішні 
обставини в Україні, хоча 
на дипломатичні стосунки 



спадає велика відповідаль- 
ність, яку він розуміє і якій 
він досі віддавав максимум 
уваги. Зараз Верховна Рада 
розглядає, як ратифікувати 
угоди з Білоруссю та 
Росією, а національну без- 
пеку можна визначити лише 
через налагодження відно- 
син з найближчими сусіда- 
ми. Тому, на думку А. Злен- 
ка, треба переговорюва- 
ти і старатися мирно розв’я- 
зувати усі комфлікти, але ці 
відносини повині бути такі, 
які існують між двома рів- 
ноправними партнерами. 

А. Зленко радо відпові- 
дав в часі зустрічі на ряд 
запитань присутніх пред- 
ставників різних середовищ 
навіть коли вони не були 
приємні, і старався зі 
справжньою дипломатією 
так відповідати, щоб не 
було непотрібних усклад- 
нень. Це торкалося зокрема 
питань про останні події в 
Україні та про конфлікти в 
часі Всесвітнього Форуму 
Українців в серпні, коли 
відзначувано першу річни- 
цю незалежности України. 
При тому з притиском під- 
креслив, що заява Прези- 
дента Леоніда Кравчука не 
була звернена проти діяс- 
порних українців, а проти 
таких осіб, які надужили 
гостинністю України. 

Свої міркування закінчив 
А. Зленко ствердженням, 
що ніколи не ділить 
діяспори і України тому, що 
ми всі маємо одну мету. 
Тому він щиро дякує усім 
українцям, присутнім і 
неприсутнім, які живуть на 
Заході за те, що вони знахо- 
дять можливості помагати 
Україні. 

На закінчення зустрічі 
промовив сеньйор українсь- 
ких журналістів і публіцис- 
тів ред. Іван Кедрин, який 
подякував гостеві за цікаву 
розмову і вибачився перед 
ним за деякі важкі для від- 
повіді запитання, що надій- 
шли від залі та на які в 
теперішніх обставинах 
йому не було можливе точ- 
но відповісти. 

Зустріч закрив Є. Стахів, 
бажаючи А. Зленкові та 
його співробітникам успі- 
хів у праці та щасливого 
повернення до Києва. 



Відбувся... 

(Закінчення зі стор. 1 ) 
Кіссінджера, конгресмена 
Дон Ритера і сен. Алфонса 
Д’Амато за їхні заслуги в 
користь України. З приві- 
таннями виступили також 
амбасадор О. Білорус, конґ 
ресмен Дін Ґелло з Ню 
Джерзі і представники пре- 
зидента Джорджа Буша та 
кандидата Демократичної 
партії Билла Клінтона. Пал 
кий привіт склав також пол- 
ковник української армії 
Роман Костюк та інші. 

У третьому дні конгресу 
Богослуження відправив у 
великій залі готелю о., 
Орест Підлипчак, який та- 
кож щойно повернувся з 
України і Польщі, а на пле- 
нарній сесії, крім вибору 
нових керівних органів УК- 
КА, учасники прийняли кі- 
лька змін до статуту, най- 
головнішою з яких була 
зміна про прийняття в член 
ство УККА також неукраїн- 
ців, і цілий ряд резолюцій, 
які зачитав голова резолю- 
ційної комісії ред. Осип 
Рожка. В одній із резолюцій 
сказано, що існує потреба 
об’єднання українців в ЗСА, 
зокрема УККА і УАКРади, 
і якщо єдиною перешкодою 
для об’єднання мала б бути 
назва УККА, керівні орга- 
ни цієї установи погодяться 
на зміну. 

Нарадами ХУІ Конгресу 

і! Твори [і 
II ВІДДІЛІВ УНС II 

СУБОТА, 

21-го ЛИСТОПАДА 1992 р. 

Рочестер, Н. Й. Відділ 367-ий 
Товариства „Запорізька Січ” 
улаштовуї дня членів СПІЛЬНУ 
ВЕЧЕРЮ, о годині 6-ій вечора 
в залі школи св. Йоса- 
фата. Просимо нас повідомити 
про вашу участь. Петро Дзюба, 
тел.: 621-5230 або Микола Фе- 
дорків, тел.: 227-6405. Від Го- 
ловного Уряду УНС буде голов- 
ний радний Володимир Кор- 
чинський. — Управа. 



УККА вміло проводила 
Президія, яку очолював 
проф. Дмитро Штогрин. 
Треба також згадати, що на 
бенкеті під час мистецької 
частини виступав музичний 
колектив „Соколи”, який 
виконав кілька стрілецьких, 
упівських і народних пісень. 

На екзекутивного віцепре 
зидента обрано Євгена Іва- 
шкова. До Ділової президії 
увійшли ще: перший заступ- 
ник президента Володимир 
Мазур, заступники Йосип 
Лисогір, Ігор Кушнір, Ми- 
рон Василик, Лев Футала, 
Даша Процик. Орест Бара- 
ник. Богдан Федорак; сек- 
ретар — Петро Матіяшек; 
скарбник — Іван Телюк; 
вільні члени: Марія Дупляк, 
Олекса Каланик, Мирослав 
Харкевич та інші. 



У чеканні... 

(Закінчення зі стор. 2) 
мови англійських слів, піз- 
нати людей з діаметраль- 
но протилежними зацікав- 
леннями. За ці три тижні, 
які промайнули, як мить, 
ми відкрили для себе світ 
англійської мови та світ 
українців, наших братів, що 
живуть так далеко від нас. 
Вони в просторі є далеко від 
нас, але тепер завжди бу- 
дуть в наших серцях. Агов, 
професори, там в далекому 
Львові про вас пам’ятають. 
У золотолистому Львові 
ми мріємо про майбутнє 
літо, наповнене вашими лек 
ціями. Професоре Рудниць- 
кий, у своєму прощальному 
слові, ви сказали, що нікого 
з нас не захочете бачити в 
наступному році, хай при- 
ходять інші. Інші прийдуть 
обов’язково, але ви дозво- 
лите прийти і нам. Ми ві- 
римо і сподіваємось, ми че- 
каємо літа. 

Галя Канарська, 

учасниця курсів 
англійської мови 
у Львові 



У СОРОКОВИЙ ДЕНЬ СМЕРТИ 

бл. п. 

Миколи Зацухного 

будуть відправлені 

СЛУЖБИ БОЖІ 

у вівторок, 10-го листопада 1992 року 
в таких церквах: 

св. Миколая, С. Бруклин, Н. Й„ о год. 9-ій ранку; 
св. Марії, Норт Порт, Фльорида; 

Пречистої Діви Марії в Люрді, Франція. 

В церкві св. Юра в Ню Йорку 
ПОМИНАЛЬНА СЛУЖБА БОЖА 
за душу покійного 

буде відправлена 

в середу, 25-го листопада 1992 року 
о год. 9-ій ранку 

Прошу згадати покійну в цей день у своїх молитвах. 

Дружина — ОЛЬГА 




Станична Старшина Пластової Станиці 
Сиракюзи-Ютика 

В імені горем прибитих пластунів Станиці з приводу наглої 
смерти високо заслуженої і довголітньої виховниці поколінь 
пластунів Станиці висловлює) найглибші співчуття її му- 
жеві пл. сен. о. БОГДАНОВІ СМИКОВІ та його родині 

у зв’язку із відходом його дорогої дружини 

пл. сен. Володимири 

у вічне у — Бозі життя. 

За Станичну Старшину — 

ІВАН ГВОЗДА - станичний 



Управа й Адміністрація 
Українського Музею в Ню Йорку 

ділиться сумною вісткою зі своїми членами та 
громадянством, що в суботу, 24-го жовтня 1992 р. 
відійшла у вічність 




сл. п. 

МАРІЯ ДАНИШ 

меценат та довголітня і незабутня членка Управи 
Українського Музею. 



Родині покійної складаємо глибоке співчуття. 






6. 



СВОБОДА, ЧЕТВЕР, 29-го ЖОВТНЯ 1992. 



Ч. 207. 



Список жертводавців, які зложили датки на 
видання підручників для народних і середніх 
шкіл України. 

ЛИСТА ч. З 

від 1-го травня до 10-го жовтня 1992 року. 

1. Фінансові інституції: 

50,000 дол. Український Народний Союз; 

50 дол. УНС — Відділ 240, Парма, Огайо; 

2. Церкви і церковні організації: 

100.000 дол. „Думки про віру”, (Пастор Ярослав Шипиля- 
виць) 

91 5 дол. „Великодня Писанка” — Парафія Покрови Пресвятої 
Богородиці — Помісної Української Католицької Церкви, 
Парма, Огайо, (Настоятель о. Михайло Б. Крупка) 
зложили: 100 дол. д-р І. і А. Захарі!; по 50 дол.: д-р 3. і М. 
Г олубці, В. і М. Криси, д-р Д. і Г. Павлишині, О. Пукам, 
д-р Р. і М. Ровзи; 40 дол. — С. і Т. Луціві; ЗО дол. — І. Ма- 
рим; по 25 дол. — М. і О. Г альчуки, М. і Т. Данили,, Л. і М. 
Лесики, Я. і О. Малюци, Л. і М. Олесюки, М. Палка, Г. Сло- 
бодян, С. Смолин, Б. і Ф. Тарнавські; по 20 дол. — Н. 
Баляш, М. і С. Болошини, С. і П. Корлятовичі, В. Крук, В. 
Німилович, Д. і А. Палайди, І. і М. Стадники, Ю. Тарнавсь- 
ка, Т. і С. Швабінські; по 15 дол. — С. і Е. Ковальчуки, П. 
Лагола; по 10 дол. — д-р В. і Л. Боднарі.Т.іС.Бурі, П.іМ. 
Гаркачі, М. і С. Зваричі, О. Крук, М. і Ю. Лавріви. 

120 дол. Українська католицька школа св. Михаїла, 
Гартфорд, Конн. 

3. Комітети Допомоги Україні: 

3,502 дол. Комітет Допомоги Україні, Ст. Пітерсбурґ, 
Фльорида (3,752.00) 

4. Громадські організації: 

250.000 дол. Українсько-Американська Асоціація Сень- 
йорів, Маямі, Фльорида; 

10.000 Молодь за У країнську Культуру, Дейві, Фльорида; 
500 дол. Товариство „Запорозька Січ” Відділ 234 УНС, 
Елизабет, Ню Джерзі; 

200 дол. 1-ий Відділ Союзу Українок Америки, Ню Йорк; 
Організація Українок Канади ім. Ольги Басараб, Відділ 
Монтреаль; 

50 дол. Учительська Громада, Клівленд, Огайо; 

5. Індивідуальні: 

5.000 дол. М. і І. Ракуші; 

750 дол. М. Банах і А. Маркевич (разом); 

736.84 дол. М. Ковальчук; 

500 дол. М. і Я. Сидори (Огайо) (600), д-р М. і І. Цегельські; 
350 дол. Я. Герасимович-Яросевич; 

250 дол. С. Андрушків (350), А. Арлен, д-р М. Борден; 
200 дол. А. і Л. Івашкові, М. Кротюк, В. і А. Літинські, С. 
Пришляк (300), І. і С. Стебельські, М. і М. Чайківські; 
150 дол. І. і С. Королі; 

100 дол. І. Антонів, В. і Н. Віничі, М. і Н. Возняки, А. Гор- 
ницький, д-р К. і О. Олексюки, В. Остапяк, Д. і М. Проці, 
д-р Е. і Н. Стецько (200.00), Б. і С. Сторожуки; 

50 дол. О. Васьків, Л. Іванчук, М. і Б. Гриники, С. і Н. 
Ґ робельські (150.00), Д. і К. Ладд, Б. і X. Шепеляві; 

40 дол. о. В. Грабець (120.00); 

38 дол. В. Воронка (98.00); 

33 дол. П. і Н. Лисенки; 

ЗО дол. І. Іванницький; 

25 дол. М. Боб’як, Я. Заремба, М. Кунцьо, В. Питльований, 
М. і Я. Пічурки, А. Школьник; 

20 дол. Г. Музика, М. і К. Мичковські; 

6. „Замість квітів на могилу”: 

450 дол. Замість квітів на могилу бл. п. Г ната Маланюка. 
(зложили: 55 дол.), М. Маланкж, 50 дол. — Сеотрицтво 
при парафії Пресвятої Богородиці в Пармі, Огайо; 40 
дол. — Г. Панас; по ЗО дол. м.табакс, К. і О. Шмід,25 дол. 
Дж. Мозес; по 20 дол. — С. і П, Корлятович, М. Палка, Й. 
Ікавий; по 10 дол. — М. і О. Гальчуки, С. і М. Кріслаті, С. і 
3. Панчишині, В. Крук, Е. Ковальчук, І. і А. Бордуни, Н. 
Баляш, Я. Лабай, родина Душейко, І. Маґоцький, І, Єзер- 
ська, І. Пришляк, О. Урбанський, Б. Майер, Р. Дорецькі, 
Р. Мозес). 

7. В пам’ять: 

1,378 дол. В пам’ять бл. п. Ярослава Івасечка — (зложи- 
ли по 100 дол. ■— О. Івасечко, Н. і Е. Змій, д-р Валкер, А. 
Добровольський; 66 дол. — Працівники фірми Шерінґ; 
57 дол. — Адміністрація Ветеранів; по 50 дол. — Б. і А. 
Кравчуки, В. і М. Турянські, І. і М. Кігічаки, д-р О. і В. Тер- 
шаковці, С. і О. Бучацькі, Ю. і Т. Івасечки, Б. Маґідан; 
по ЗО дол. — д-р Ю. і д-р Л. Стефанівські, І. і Н. Хоми; 
по 25 дол. — М. і Ю. Трасюки, В. Данилюк, М. і Л. 
Оленяки, О. Цялка, Ю. і О. Яцусі, 3. і Ю. Малаховські, 

І. і П. Яблонські, О. і І. Лисинецькі; по 20 дол — Л. Кали- 
нич, 3. і Д. Ратичі, І. Ратич, Ю. і Д. Ратичі, С. і X. Ребонські, 
М. Миськів; 15 дол. — М. Хома; по 10 дол. — К. Іванчук, М. 
Цялка, М. Войтас, Ю. Івашко, П. Осиф). 

1.000 Г. Шкудов в пам’ять батьків Камілі і Григорія Боб’яків; 
810 дол. в пам’ять бл. п. Анастазії (Наді) Білоус — (зложили: 

1 00 дол. Т. і С. Білоус; по 50 дол. Т. і С. Штомплі, Л. Лаба; 
25 дол. — І. і І. Лавенські; по 20 дол. — родина Ковбас- 
нюк, Г. і Л.Гаврилюки, О. і А. Зубрицькі, С. і К. Юрахи, С. і 
М. Ладачай, М. і Г. Романіві, Д. і Е. Досяки, В. і С. Дутки, 
й. алеї Я. \А/гідНі, М.. Луцька, Л. і М. Волинські, О. Бачинсь- 
ка, О. Демчишин, П. і М. Штомплі, Р. Фотчук, родина 
Балацькі; по 15 дол. — А. Сисун, І. і С. Цьолки; по 10 дол. 
— П. Ґоч, К. Коць, М Куций, М. Фесьо, М. і І. Батюки, І. і А. 
Вішки, Т. і X. Кахничі, Р. і А. Мандзії, Р. Сопе, Т. Домашев- 
ський, С. Вільгаш, А. ВоМаппо, Р. Гуменна, М. і І. Пилип- 
чаки, М. Бридун, М. і П. Шеремети, В. і Г. Білики.хорпри 
церкві свв. Петра і Павла, П. Команецька; по 5 дол. — С. 
Островський, Л. Ґбур, А. Філь, Е. Новіцька, Ф. Ласей, 
Р. О’ОопеІІ, А. Бадалита, І. Бридун, В. МсСепІеу) 

100 дол. — Павлина Корлятович в пам’ять покійних батьків 
бл. п. Йосифа і Марії Прокоповичів; 

75 дол. — М. і М. Стасюк в пам'ять батьків о. Андрія і Емілії 
Стасюків. 

По день 10-го жовтня 1992 року зібрано 505, 060.34 дол. 
Фонд Допомоги Школам України при Координаційному 
Комітеті Допомоги Україні складає щиру подяку всім органі- 
заціям і поодиноким жертводавцям, які зложили датки на цю 
благородну ціль. Ще потрібно багато грошей щоб завершити 
цей проект, тому просимо про дальші пожертви. 

Грошеві перекази прошу виписувати на Ііпііеб ІІкгаіпіап 
Атегісап ЯеІіеї СоттіПее (ШАВС) і пересилати на адресу: 
М/оІосІутуг М/оІоууосЯик 
66 Зизап Огіче 
СНаіНат Т*тр. N. 3., 07928. 

Всі жертводавці одержуть подяки від ФДШУ і посвідки 
виплат від ЗУАДК-у. Просимо подавати точні і чітко написані 
адреси. 



Д-р Б. Бурачинський 

Голова ККДУ 



В. Волоаодюк 

Г олова ФДШУ 






ОІА5РОКА 



ЕМЕВРНІЗЕ5, тС. 

220 БоїЛЬ 20*Н $*гееі 
ТеІ. Н.Т: (201) 731-1132 
РЬіІа: (215) 567-1328 



РЬііасІеІрНіа, РА. 19103 
1-800-487-5324 
РАХ: (201) 762-3090 



КОРИСТАЙТЕ З НАГОДИ 

До 31-го березня 1993 року 
Ню Йорк - Київ - Ню Йорк 
Київ - Ню Йорк - Київ 

“АІВ ІЖВАІІЧЕ” 

$ 600.00 

Транспорт до летовища з Філадельфії, Честеру, Вільмінґ- 
тону, Балтимору і Савт Джерзі. 

4ІІ* ЛьАмА А А.А Ж Ж А, А. А Л. А 



Відзначення першої річниці незалежности 

в Ню Гейвені 




В. Батюк отримує прапор від посадника Дж. Денієлса 




Редагує Омелян Твардовський 



Понад триста громадян 
стейту Коннектикат, що 
зібралися 19-го вересня в 
залі готелю Парк Плаза в 
Ню Гейвені, були учасни- 
ками небуденної урочистос- 
ті — святкування першої 
річниці незалежности 
України і передання україн- 
ського національного 
прапора, який повівав про- 
тягом 37 років на щоглі 
міської управи Ню Гейвену 
22-го січня, а відтак 24-го 
серпня. 

, , Пане амбасадоре 
Батюк, — сказав посадник 
міста Джан С. Денієлс, — 
передаю вам український 
прапор, що повівав щороку, 
починаючи від 22-го січня 
1955 року в нашому місті 
Ню Гейвені”. 

„Я його приймаю, — 
відповів амбасадор, який, 
цілуючи старий прапор, пе- 
редав посадникові новий. 

Обидва українські прапо- 
ри внесли на залю на виши- 
ваних подушках пластунка 
Дарія Мельник і Левко 
Черепаха із танцювальної 
групи „Веселка”. Внесення 
прапорів очолили почесні 
прапороносці, ветерани 
американської армії і вете- 
рани УНА. Почесними 
учасниками передачі прапо- 
рів по українській стороні 
були: амбасадор України 
до Організації Об’єднаних 
Націй Віктор Батюк, 
Міністер культури України 
Лариса І. Хоролець і проф. 
Іван Телюк — голова 
святочного комітету. По 
американській стороні були: 
посадник міста Джан С. 
Денієлс, колишній посад- 



ник Ричард С. Лі, що пер- 
шим вивісив прапор, і о.мит- 
рат Степан Чомко. 

Передача прапорів була 
кульмінаційною частиною 
святочного бенкету. Саме 
святкування відкрив, під- 
креслюючи його історичне 
значення, голова комітету 
проф. Іван Телюк. Він 
привітав присутніх духов- 
них отців обидвох віроіспо- 
відань, достойних гостей: 
міністра культури України 
Ларису Хоролець і її дорад- 
ників, амбасадора Віктора 
Батюка, конґресменку Розу 
Де Ловро, посадника міста 
Ню Гейвен Джана С. 
Денієлса, колишнього 
посадника^Річарда С. Лі, і 
Марію та Йосипа Лисогорів. 
Відтак проф. Телюк пред- 
ставив мґра Ореста Дубна, 
який перебрав провід бен- 
кету. 

Отець митрат Степан 
Чомко провів молитву, 
просячи Господа про благо- 
словення для українського 
народу і його молодої дер- 
жави України. Після 
відспівання національних 
гимнів, американського і 
українського, мґр Дубно 
представив почесних 
гостей, а також прочитав 
привіти від губернатора 
стейту Ловелла П. Вайкера, 
сенатора Кристофа Дада, 
президента Ню Гейвен уні- 
верситету Ловренса Де- 
Нардіса, амбасадора д-ра 
Олега Білоруса і стейтово- 
го репрезентанта Міхаела 
П. Ловлора. 

Першим промовцем була 
конґресменка Роза Де 
Ловро, яка сказала, що 



акція допомоги Україні є і 
буде її особистим пріорите- 
том у Конгресі . 

Під час обіду танцюваль- 
на група „Веселка” україн- 
ським „Привітом” привіта- 
ла гостей, а також грою на 
бандурі і співом артисти зі 
Львова Роман і Марія 
Цимбали та Михайло і Оля 
Стащишини забавляли гос- 
тей. Головним промовцем 
була Марія Гижа, голова 
місцевого українського 
музею, яка проаналізувала 
події, що привели до прого- 
лошення української 
незалежної держави, а 
також значення вивішуван- 
ня першого українського 
прапора в Ню Гейвені. 

Коли господар свята по- 
просив до слова колиш- 
нього посадника Ричарда 
С. Лі, присутні оплесками і 
вставанням з місць вшану- 
вали його відданість україн- 
ському народові. Зворуше- 
ний таким вшануванням 
його особи, посадник 
пригадав події і співпрацю з 
українською громадою в 
Ню Гейвені. 

Приємною несподіван- 
кою у святкуванні була 
участь міністра культури 
України Лариси Хоролець, 
яка у своєму привіті подяку- 
вала українській діяспорі за 
її зусилля щодо плекання 
української культури, а 
також закликала до 
спільної відбудови моло- 
дої держави. Потім з приві- 
том виступив посадник 
Джан С. Денієлс, запевнив- 
ши, що він надалі продов- 
жуватиме традицію виві- 
шування українського 
прапора. Відтак відбулася 
кульмінаційна частина 
свята — передача прапорів. 

У кінцевому слові 
амбасадор Віктор Батюк 
підкреслив великий вклад 
діяспори у відбудову укра- 
їнської держави, яка буде 
будуватись на традиціях 
Княжої Доби, Козацької 
Доби, Української Народ- 
ної Республіки і боротьби 
УПА. 

Перед закінченням 
Роман Цимбала — соліст 
Львівської опери, виконав 
„Молитву” з опери „Запо- 
рожець за Дунаєм”. 

Кінцевою молитвою 
отець парох автокефальної 
церкви Маріо Маззареллі 
закінчив святкування пер- 
шої річниці незалежности і 
передачі українських націо- 
нальних прапорів. При 
вході на залю була виставка 
знімків з першого вивішу- 
вання прапора, приготова- 
на Іваном Буцяком — голо- 
вою УНД. Уривки з 
передачі прапорів були 
показані на 3-му каналі 
телевізії. В суботу, 19-го 
вересня, була поміщена 
ширша стаття про свято у 
місцевому щоденнику „Ню 
Гейвен Реджістер”, яку 
написав мґр Мирон 
Мельник. 



Змагання юнаків України 
за світовий чемпіонат з 
боксу 

Вже третій раз протягом 
минулих 10 місяців україн- 
ська громада Монтреалю 
мала змогу і приємність 
вітати гостей-спортсменів з 
далекої, але близької нашо- 
му серцю України. При кін- 
ці листопада минулого року 
до Монтреалю прибула ко- 
манда Федерації плавання 
України, яка взяла участь в 
першому турі змагань за 
чемпіонат світу. В турнірі 
взяло участь 295 плаваків з 
19-ти країн світу. Українсь- 
кі спортсмени здобули три 
перші місця, одне друге і два 
треті. Найкращим плава- 
ком виявився Павло Хни- 
кін, який здобув першен- 
ства 50 м метеликом, 100 м 
метеликом і 100 м довіль- 
ним стилями. 

У другій половині липня 
ц. р. українці Монтреалю 
зустрічали команду Феде- 
рації наколесництва Украї- 
ни, що брала участь у між- 
народних змаганнях 24-ої 
„Тури Абітібі”. Збірна Ук- 
раїни в складі шести змагу- 
нів здобула перше місце 
серед 24-ох команд з дев’я- 
ти країн світу, а одним з 
найкращих наколесників 
виявився українець Михай- 
ло Халілов, який здобув 
перше місце на точки серед 
144-ох наколесників. 

Від 25-го вересня до 4-го 
жовтня в Монтреалі пере- 
бувала команда Федерації 
боксу України, яка взяла 
участь у VII Світових зма- 
ганнях юнаків. Згідно з 
Олімпійськими приписами, 
кожна команда складається 
з таких 1 2 категорій: 48 кг — 
перша найлегша вага, 51 кг 
— друга найлегша, 54 кг — 
легша, 57 кг — напівлегка, 
60 кг — легка, 63.5 кг — пер- 
ша напівсередня, 67 кг — 
друга напівсередня, 71 кг — 
перша середня, 75 кг — дру- 
га середня, 81 — 90 кг — 
напівважка, 91 кг — важка, 
91 кг і вище — супер важка. 

Збірна України, з браку 
фондів та з уваги на пере- 
шкоди з боку Москви, при- 
була в складі восьми змагу- 
нів: Сергій Ковганко (51 кг) 
з Миколаєа, Віталій Цісик 
(57 кг) з Івано-Франківська, 
Андрій Проскурін (63.5) з 
Харкова, Олег Кудінов (67 
кг) з Маріюполя, Роман 



Корж (75 кг) з Луганська, 
Юрій Дворніков (81 кг) з 
Харкова, Віталій Яровий 
(91 кг) з Дніпропетровська і 
Анатолій Довженко (91 кг) з 
Донецька. Керівники збір- 
ної: Ігор Гайдамак — голо- 
ва Федерації, Василь Кугай 
— заступник і перекладач, 
Анатолій Пацатий — суддя, 
Василь Бурмак і Володи- 
мир Дворцов — тренери. У 
змаганнях брало участь 35 
країн світу, разом коло 300 
боксерів. У повних складах 
виступали тільки Куба, 
ЗСА Порто Ріко, Німеччина 
і Росія. Змагання проходи- 
ли на Олімпійській арені 
Кльод Робіярд, щодня по 
два рази, за вийнятком чет- 
верга, 1-го жовтня, що був 
вільний для відпочинку. 

Змагання проходили в на- 
пруженій атмосфері. Конку 
ренція була велика. Кож- 
ний боксер намагався всіми 
силами здобути перемогу 
на славу своєї країни. Ук- 
раїнська команда виступа- 
ла перший раз як повно- 
правний член Світової Фе- 
дерації (членство, вписову 
вкладку покрив з Фонду 
відродження спорту в Ук- 
раїні УСЦАК) під своїм 
рідним національним пра- 
пором. В кінцевому висліді 
чемпіонат світу здобули 
п’ять кубинців, три росіяни, 
по одному — грузин, кана- 
дець, німець і турок. Ку- 
бинці — одні з найсильні- 
ших боксерів світу. їхні сень 
йори на Олімпійських Іграх 
в Барсельоні здобули 6 зо- 
лотих медалів з 12-ти мож- 
ливих. Українська команда 
як під оглядом точок (8), 
так і медалів (три бронзові), 
здобула сьоме місце серед 
35 держав. Це задовільний 
успіх у порівнянні з такими 
могутніми державами як 
ЗСА чи Франція, які здобу- 
ли тільки по п’ять точок без 
жодної медалі. Про перебіг 
змагань обширно інформу- 
вали всі засоби масової ін- 
формації. Користаючи з 
нагоди, члени проводу міс- 
цевого СТ „Україна” влаш- 
тували 1-го жовтня в Домі 
Української Молоді ширшу 
зустріч з гістьми з України. 
З привітами й короткими 
промовами від гостей вис- 
тупили А. Пацатий і В. Ці- 
сик, від господарів Г. Ощип- 
ко, Я. Чолій, І. Г авриняк і В. 
Ґрошко. Представники Ук- 



НІМЕЦЬКИЙ КАНЦЛЕР Гельмут Коль заявив, що 
Німеччина буде змушена збільшити податки. Ця заява 
викликала в країні бурю протестів як серед опозиції, так 
і всередині самої партії Г. Коля — Християнсько- 
демократичного союзу. Представники бизнесових кіл 
вважають підвищення податків найбільшою помилкою Г. 
Коля. Пропозиція канцлера буде предметом обговорення 
на з’їзді Християнсько-демократичного союзу, який 
відкриється в суботу, 31-го жовтня, в Дюссельдорфі. 



Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
КЛІВЛЕНД, Огайо 

ПОВІДОМЛЯЄ, що 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ НАРАДИ 
ОКРУГИ 

відбудуться 

в неділю, 8-го листопада 1992 року 
о год. 2-ій по пол. 

в залі ім. Митрополита Андрея Шептицького 

5720 Зіаіе Воай, РАВМА, ОЬІо 
В нарадах зобов'язані взяти участь члени Управи Окружного 
Комітету, відділові урядовці, організатори та делегати 32-ої 
Конвенції наступних Відділів: 

18, 50, 102, 108, 112, 115, 166, 180, 222, 233, 240, 
291, 295, 328, 334, 358, 364 

Г остей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо. 
НА ПОРЯДКУ НАРАД: 

1. Відкриття 

2. Перегляд організаційної праці Округи у 1992 р. 

3. Слово головного секретаря УНС ВОЛОДИМИРА СОХАНА 

4. Перегляд забезпеченевих продуктів УНС та підходу до 
продажі забезпечення 

5. Схвалення лляну організаційної праці ж останні місяці 
біжучого року 

6. Внески, запити 

7. Закриття нарад 

В нарадах візьмуть участь: 

ВОЛОДИМИР Сохан, головний секретар УНС 
Тарас Шмагала, головний контролер УНС 
Василь Ліщинецький, головний радний УНС 

За УПРАВУ ОКРУГИ: 

Василь Ліщинецький, голова 

Марія Бобечко, секретар Богдан Семків, касир 



І.Т. 



НАСТУПНІ ВІДПРАВЛЕННЯ ПАЧОК: З і 23 ЛИСТОПАДА 
ПАЧКИ ВІДПРАВЛЯЮТЬСЯ ЩО 10-15 ДНІВ! 

$1 .65 за фунт і дешевше - 5% знижка для організацій 
Швидка достава прямо в руки Ваших рідних та знайомих на 
Україні. ГОВОРИМО ПО УКРАЇНСЬКИ - дзвонити до Олени: 

201 .340. 1260 

ТрансУкраїна 

ТгапзІІкгаіпе ЗГіірріпд Зетсез 




Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
МОНТРЕАЛЬ, Квебек 

ПОВІДОМЛЯЄ, що 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ КУРСИ 
та 

НАРАДИ ОКРУГИ 

відбудуться 

в суботу, 14-го листопада 1992 року 
о год. 3-ій по пол. 
в приміщенні КУК 

3244 ВеаиЬіеп Е. Язті., МОМТЯЕАЦ Оие., НІ V 1Н7, Сапасіа 

В нарадах зобов’язані взяти участь члени Управи Окружного 
Комітету, відділові урядовці, організатори та делегати 32-ої 
Конвенції наступних Відділів: 

434, 448, 465, 471, 473, 492 

Г остей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо. 
НА ПОРЯДКУ НАРАД: 

1. Відкриття. 

2. Перегляд організаційної праці Округи у 1992 р. 

3. Слово головного секретаря УНС ВОЛОДИМИРА СОХАНА 

4. Перегляд забезпеченевих продуктів УНС та підходу до 
продажі забезпечення 

5. Схвалення пляну організаційної праці на останні місяці 
біжучого року 

6. Внески, запити 

7. Закриття нарад 

В нарадах візьмуть участь: 

МҐр ІВдН ГеврИК, головний директор для Канади 
ВОЛОДИМИР Сохан, головний секретар УНС 
Текля МорОЗ, головна радна УНС 

За УПРАВУ ОКРУГИ: 

Текля Мороз, голова 

Віра Баніт, секретар Даня Дубас, касир 

Олександра Дольницька, організаційний референт 



раїнської Народної Каси і 
Т-ва „Просвіта” з Ляшін 
обдарували гостей коверта- 
ми дару любови та книжка- 
ми. Зустріч закінчено заку- 
пами сувенірів від гостей, в 
дружніх розмовах при каві і 
тістечках, що їх приготови- 
ла як звичайно родина Ле- 
сюків. Юнаки з України 
були зворушені виявами 
гостинности, жертвенности 
й братньої любови та від’ї- 
хали з незабутніми споми- 
нами про перебування в 
Монтреалі. 



Я. Пришляк 

Юнаки-боксери з України 

— гості УСК Ню Йорк 

Зворотна дорога юних 
боксерів України з Монтре- 
алю на батьківщину просте- 
лилася через Ню Йорк, ку- 
ди вони прибули автобуса- 
ми у понеділок рано. Згідно 
з попереднім домовленням 
з Проводом УСЦАК, тут 
ними заопікувалася Управа 
місцевого Українського 
Спортового Клюбу на чолі 
з головою д-ром Іваном 
Сєрантом. У понеділок уве- 
чорі УСК влаштував для 
юних спортовців вечерю у 
власному Домі, підчас якої, 
між іншим, їм вручили „по- 
дарунки любови”. Кошти 
за нічліг в сумі 303 доляри 
покрив для наших спортов- 
ців з Фонду відродження 
спорту в Україні УСЦАК. 

У вівторок УСК на свій 
кошт перевіз гостей на ле- 
товище Кеннеді, звідки во- 
ни відлетіли в Україну. 

В загальному перебуван- 
ня юних спортовців у Мон- 
треалі і Ню Йорку пройшло 
для них досить успішно й 
цікаво, що треба завдячува- 
ти СТ „Україна’' в Монт- 
реалі, УСК Ню Йорк і Про- 
водові УСЦАК. 

На жаль, в нашій дійснос- 
ті трапляються й інші, не 
такі успішні й приємні візи- 
ти спортовців з України. 
Вже кількакратно в цьому 
році були випадки, коли без 
відома українських спорто- 
вих осередків (як заявляєть- 
ся, на запрошення чужих 
спонсорів) приїжджають з 
України дружини і після 
короткого часу залишають- 
ся без жодчої опіки. Очевид- 
но такі „спонсори”, вико- 
риставши юстей для влас- 
них цілей, залишають їх 
напризволяще. 

Треба сумніватися, чи 
такі поїздкг за океан при- 
носять якусь користь для 
цих дружиг і тим більше 
для українського спорту. 

(от) 



ІЧем Уогк, ГМ.У. 10009 
ТеІ.: (212) 473-3550 

НА РІЗДВЯНІ СВЯТА: КУТЯ, 
МАК, ГРИБИ, СВЯТОЧНІ КАР- 
ТОНКИ, КОЛЯДИ (касетки — 
платівки). ВИСИЛАЄМО 
ПОШТОЮ. 



• ХЕКУІСЕ Ф 



ЯКЩО ВИ НА ПЕНСІЇ 

або маєте медикер, то ви мо- 
жете отримати будь-яке медич- 
не обладнання. 

Все безкоштовно! 
Телефонуйте за інформаціями 
(718) 891-1717 
КЕСІМА МЕР1СА1. 

51ІРРИЕ5, ІМС. 

2079 Е. 1 9їЬ $*гее* 
Вгоокіуп, М.У. 11229 



• р і її к ф 



Молодий мужчина 

пошукує мале 

ПОМЕШКАННЯ 

або одну кімнату при родині. 
Тел. на число 
(201) 434-0237 



•ГСШЕВАЬ ШКЕСТОКЯ# 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЄБНИК 

Займається похоронами 
в ВВОЦХ, ВЯООКІ.УЦ, 
ЦЕ\Л/ УОЯК і ОКОЛИЦЯХ 

ПУІС НАЙҐРО — директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег 1а ге та 

129 ЕА$Т 71Н 5ТКЕЕТ 
N£1/1! УОРК.М.У, 10009 
(212) 674-2568 






